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Grūti pat saskaitīt, cik reižu ja jau ne gluži dzer, tad vismaz ar labpatiku runāpar iedzeršanu J. Granta un V. Sauleskalna lugas «Jūras vējos» varoņi. M. Zunt-nera un A. VUka lugā «Skabargas» vislielāko «Iespaidu» atstāj otrs cēliens kuracentrālā, kulminācijas aina ir Grīšļa un Zutiņa dzeršana, pie kam pēdējā piedzē-
rušā izdarības modina skatītāju zālē nevis riebumu, bet gan labsirdīgus smieklus.Taču ari ar to vien abiem jamajiem dramaturgiem nav pieticis, un viņi iestarpi-nājuši ainu restorānā, kurai nav nekā kopīga ar lugas sižetu. Totie^ tā dod iespēju
teatrUn vel vienu lieku reizi patīksmināties ap iedzeršanas ainām. Un A Gri-guļa k-omedijā «Profesors iekārtojas» galvenais personāžs pareizi runā par saviem
nodavijumiem un nožēlo savas kļūdas tad, kad viņš ir... iereibis!

Galvenais, protams, nav tas, cik reižu varoņi vienā vai otrā lugā tver kausus,
galvenais ir autora attieksme pret šīm parādībām. Taču šī attieksme labākajā ga-
dījumā ir stingri neitrāla, bet dažkārt mēdz būt arī nepārprotami labvēlīga ieme-
tējiem un iemešanai. Tajā pašā laikā ir plaši pazīstami paraugi, ko mums atstā-
juši klasiķi un kur tas pats parādīts pavisam citā gaismā. Sauksim atmiņā, piemē-
ram, kā analogs temats traktēts R. Blaumaņa drāmā «Ugunī» Arī tur darbības
gaitā dzer un ne mazumu runā par Iedzeršanu, taču autora asi nosodošā, negatīvā
nostāja piešķir šīm izdarībām un sarunām pavisam citu nokrāsu. Nevienam neie-
nāks pat prātā tīksmināties ap šīm ainām!

Tas attiecas ne tikvien uz dramaturģiju, bet uz literatūru vispār, tāpat uz visiem
pārējiem mākslas veidiem. Pagātnes mākslinieki radījuši ne mazumu darbu, kuros
viņi ar visu savu lielo un dedzīgo dusmu spēku nosodījuši alkoholismu. Kādu sa-
tricinošu iespaidu atstāj gleznotāja V. Makovska pazīstamā glezna «Nelaidīšu!»
Ikviens, kas kaut reizi redzējis to, nekad neaizmirsīs šo darbu Lūk, no kā Jāmā-
cās mušu māksliniekiem!

Svētulīga Izlikšanās un liekulība Ir riebīga parādība. Kad aicinājumi atturēties
no alkohola atskan no tāda cilvēka mutes, kas pats nododas žūpošanai, tie var mo
dināt vienīgi dusmas un nicināšanu. Kultūras meistariem ari ar savu personīgp iz-
turēšanos un uzvedību jābūt par paraugu pārējiem pilsoņiem. Citādi ne graša vērti
nebūs viņu aicinājumi dzīvot atturīgu, kulturālu dzīvi. Savā vidē mums nesaudzīgi
jāšausta kroplās alkoholisma izpausmes, lai arī kādi vārdi un uzvārdi būtu pie tam
atklāti un skaH jānosauc. Tas ir Jo vairāk nepieciešams tāpēc, ka līdz pat pēdējam
laikam vēl var sastapties ar tādām noskaņām, ka skatuves māksliniekam, glezno-
tajam, rakstniekam "žūpošana esot piedodama. Viņi esot sevišķi ļaudis, alkohola
viņi smeļot sev,- iedvesmu . . . Vai gan Ir vajadzība runāt par to, ka šāda veida
noskaņas t£Ģat Ir pagātnes paliekas?! Nē. padomju māksliniekiem sīkburžuazlskās
bohēmas tikumi ir sveši un naidīgi. Un jau pati padomju sabiedrības demokrātiskā
struktūra ir tāda, ka tā necieš nekādus izņēmumus. Sociālistiskās morāles, uz-
vedības normas padomju sabiedrībā ir visiem vienādas un visiem — bez jebkā-
diem izņēmumiem — obligātas. Un ja kādam Ir lielāks, spožāks talants, no tā var
un vajag ari vairāk prasit.

Iecietīga izturēšanās pret tā vai cita biedra dzeršanu noved pie bēdīgiem rezul-
tātiem. Visiem zināmi nesenie notikumi ar talantīgo rakstnieku Edgaru Damburu.
Ne Jau mazā loma te bijusi «labajiem draugiem», kas vai nu žēlīgi nogrozīja gal-

vas vai pat gluži vienkārši veicināja viņa aizraušanos ar alkoholu... Tagad uz
tlkpa' bīstama ceļa Ir jaunais dzejnieks O. Roja. Vienaldzība, kaunīga neiejaukša-
nās personīgajā dzīvē vispār var novest pie tā, ka latviešu padomju literatūra var
piedzīvot nopietnus zaudējumus ..,

Nevar teikt, ka Latvijas Padomju rakstnieku savienība šajā jautājumā stāvētu
pavisam malā.. . Nē. šo Jautājumu apsprieda kādā sanāksmē. Netrūka labu, jūs-
mīgu, lāgiem pat dedzīgu runu. bet tām visām bija viena vaina: visi runāja ab-
strakti, vispār, kritika Izvērsās pēc principa — nenosaucot uzvārdus...

Nepatīkami, nelāgi gadījumi Ir bijuši arī citās radošajās savienībās. Tā, piemē-
ram, savu biedru acu priekšā nodzērās un līdz pēdējam nolaidās Jaunais māksli-
nieks V. Klrilovs, kas tikai 1949. gadā pabeidza Mākslas akadēmiju. Latvijas PSR
Valsts Akadēmiskais drāmas teātris bija spiests šķirties no sava galvenā dekora-
tora L. Grasmaņa, kas nostrādājis teātrī daudzus gadus. Un iemesls Ir viens un
tas pats — alkohols... Vispār jāatzīmē, ka teātros stāvoklis jautājumā par cīņu
pret alkoholismu ir nepārprotami un skaidri nelāgs, ja neteikt vairāk.

Pagājušajā gadā sabiedrība pievērsa uzmanību vairāku Muzikālās komēdijas *
teātra vadošu mākslinieku sistemātiskai žūpošanai, nosaucot viņu vārdus presē.
Pieminēto vidū bija arī M. Rudins. Toreiz teātra sabiedriskās organizācijas un
administrācija dedzīgi aizstāvēja Rudģnu. apgalvoja, ka viņš labosies. Tam noti-
cēja un pat atļāva atzīmēt šā mākslinieka jubileju. Un. lūk. tagad, dodoties uz ļoti
atbildīgajām viesizrādēm Leņingrada, M. Rudins vilcienā atkal piedzērās. Vai otrs
piemērs. Pēc ierašanās Leņingrada baleta mākslinieks A. Ulmanis piedzērās un
sejīkoja pamatīgu skandālu un izkaušanos. Vai te sava daļa atbildības nav jāuz-

ņemas ari teātra vadībai?

Ko var panākt ar laikā un saprātīgi veiktiem pasākumiem, liecina Krievu Drā-

mas teātra pieredze. Viesizrāžu priekšvakarā ari tur notika nepatīkams incidents,

divas aktrises ieradās uz izrādi iereibušas. Viss teātra kolektīvs stingri un asi

nosodīja abu aktrišu necienīgo uzvedību. Tam bija liela ietekme. Visā teātra abu

grupu viesizrāžu laikā, apbraukājot republikas pilsētas, nebija vairs neviena gadī-

juma, kad būtu pārkāpta darba vai radošā disciplīna Cerēsim, ka tā tas būs arī

turpmāk .
Alkoholisms un kultūra ir jēdzieni, kas savstarpēji izslēdz viens otru. Un tam,

kas grib būt par īstu kultūras meistaru - Jebkurā tās nozarē - jātiek pilnīgā

skaidrībā par to Padomju kultūras meistara morālajai sejai jābūt nevainojamai.

Bet tā ir tikai elementāra, minimāla prasība. Galvenais Ir tas, ka aktivi jāiesaistās

visas tautas karagājienā pret pagātnes Jaunāko palieku - pret alkoholismu.

«Mūsu sadzīvē vēl ir daudz tāda, kas jāpadzen, jāiznīdē», - rakstīja Maksims

Gorkijs apmēram pirms divdesmit gadiem. Sie vārdi nav pazaudējuši savu spēku.

Un to netikumu skaitā, kas nesaudzīgi jāiznīdē un jāpadzen. Ir alkoholisms. Pa-

domju tauta tiks galā ar šo ļaunumu, un te nozīmīgs uzdevums Ir veicams kultūras

meistariem.

Dzīvojamo namu tipa projekti mūsu republikai

i Latvijas PSR Republikāniskais pro-
jektēšanas institūts izstrādā divstāvu
un trīsstāvu dzīvojamo namu projektu
sēriju masveida dzīvokļu celtniecībai
mūsu republikā.

Salīdzinot ar agrākajiem projektiem.
projektu sērija Nr. i — 286 veidota
Ievērojami plašāk, lai nodrošinātu lņ
teresantāku, daudzveidīgāku apbūvi
Ielām un kvartāliem, kā arī lai radītu
nepieciešamos priekšnoteikumus celt-
niecības darbu veikšanai ar industriā-
lām metodēm.

Galīgajā veidā šajā projektu sērijā
būs 13 vairāksekciju dzīvojamo namu
projekti. Cetrl no tiem būs divstāvu
namu, bet deviņi — trīsstāvu namu
projekti. Pašlaik jau izstrādāti un iz-
doti izmantošanai divi tipa projektu
Izlaidumi, kuros ietilpst deviņi tipvei-
da dzīvojamie nami. Trešo tipa pro-
jektu izlaidumu pašlaik vēl izstrādā.

Jaunlzstrādāto projektu vidū ir
trīsstāvu dzīvojamais nams ar 18 dzī-
vokļiem (divi projekti), stūra dzīvoja-
mais; R&fOS ar 27 dnvokļlcrr- Ufl
vojamie nami ar 22 dzīvokļiem un vel-

ka Itelpām — kā stūra, tā arī frontāla
nama veidā.

Sājos namos projektēti lielāko tiesu
divistabu dzīvokļi un tikai daļēji arī
trīsistabu dzīvokļi. Izstrādājot pro-
jektus, centāmies ievērot vietējos kli-
matiskos apstākļus, kā arī mušu darba-
ļaužu pieaugošās prasības dzīvokļu ēr-
tību un labierīcību ziņa. Dzīvokļos ir
plašas, proporciju ziņā ērtas Istabas
(nav šauru un garu istabu), virtuves,
priekšistabas, vannas istabas, sanitārie
mezgli. Virtuves izmēri noteikti, Izejot
no apsvēruma, ka tajā atradīsies ar
malku kurināma podiņu plīts, galds,
bufete, ledusskapis, izlietne utt. Ista-
bās paredzēts uzlabots dabiskais ap-
gaismojums (salīdzinot ar normām), ņe-
mot vērā, ka saulaino dienu gadā nav
daudz.

Saimnieciskām vajadzībām namos
ir pagrabtelpas, nelielas atsevišķas tel-
pas veļas mazgāšanai. Izstrādāti pro-
jektu varianti, kuros paredzētas pa-
grabstāvā katlu telpas centrālapkurei.

>«tnos Ir šādas labierīcības: ūdens-
vads, kanalizācija, centrālapkure, elek-

triskā apgaismošana, radiofikacija un
telefonizācija. Veikaliem — plašas un
ērtas tirdzniecības zāles, kā arī visas
nepieciešamās palīgtelpas.

Projektos paredzēts pielietot jaunus
efektīvus būvmateriālus. Sienas cels,
Izmantojot porainos caurumotos ķieģe-
ļus. Pārsegumiem Izstrādāti divi va-
rianti: pirmajā paredzēts izmantot
«Standart» tipa keramiskos blokus,
bet otrā — koka baļķus ar ģipša un
betona pārklājumu. Šķērssienām do-
māts izmantot ģipša plāksnes, jum-
tam — kārniņus.

Namu fasādes pārklās ar apmetumu,
to apdarei pielietos betona un kerami-
kas standartdetaļas.

Dzīvojamo namu izvietojuma aptuve-
no schemu kvartālā esam izstrādājuši,
ievērojot ansambļvelda apbūves prasī-
bas. Kvartālā atradīsies visi projektu
sērijā ietilpstošie dzīvojamie nami, kā
arī bērnudārzs, garāža individuālajām
automašīnām, atklāti bērnu rotaļlauku-
mlņl un .sporta laukumiņi. Kvartāla
kompleksa arehitektoniskā atrisināju-
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ma pamatā likts princips, kas sprauž
uzdevumu apvienot arehitekturas kom-
pozicijas ziņā relatīvi bagātīgākos
trīsstāvu namus ar samērā vienkāršo
divstāvu namu apbūvi.

Tipa dzīvojamo namu arehitekturu
visumā raksturo atturīgas formas; Iz-
ceļas vienīgi atsevišķi kompozīcijas
centri nelielu arkeru veidā ar fronto-
niem virs tiem, lodžijas, bagātīgie skat-
logi.

Galvenais arehitekturas motīvs fa-
sadu apdarē būs bagātīgais logu Izvei-
dojums uz sienas gludās virsmas. Ar-
ehitekturas detaļās Ietverti latviešu
nacionālie motīvi. Namu fasadu apda-
res gleznainais veids apvienojumā ar
sarkanajiem kārniņu jumtiem un dau-
dzajiem krāšņajiem apstādījumiem
kvartālā radīs visai Interesantu māksli-
niecisko efektu.

Projektus izstrādājusi šā raksta au-
tore ar arehitektu E. Kalniņa un J. Bu-
džes, kā arī Inženlera-konstruktora
A. Brieža līdzdalību.

V. Ramane

Pie Ļeņingradas rakstniekiem
Leņingrada notika PSRS Padomju

rakstnieku savienības Ļeņingradas noda-

ļas valdes paplašināta sēde kopā ar literā-

tu aktīvu.

Ziņojumu sakarā ar PSRS Padomju

rakstnieku savienības valdes prezidija re-

zolūciju «Par žurnāla «Novij mir» kju-

cu,n» sniedza M. Dudins.
Apspriedē runāja prozaiķi. dzejnieki un

kritiķi. Viņi atzīmēja, ka lēmumam par

žurnālu «Novij mir» ir svarīga nozīme

visu rakstnieku organizāciju dzīvē un ka

ta? neapšaubāmi palīdzēs Ļeņingradas li-

terātiem izveidot darbus, ko caurstrāvo-

tu ļeņiniskais partejiskuma princips.

Rakstnieki N. Ņikltins. J. Mlns un citi,

analizējot žurnālā «Novij mir» pielaistās

kļūdas, uzsvēra, ka citu žurnālu uzde-

vums bija laikā atmaskot šādu rakstu kai-

tīgumu. Taču tas netika izdarīts, tai skai-

tā arī Leņingrada. Runātāji norādīja, ka
radikāli jāuzlabo kritiķu darbs, bet žur-
nāla «Zvezda * kritikas nodaļa jānostip-
rina.

Sēdē norādīja, ka kritiķa V. Nazarenko
atsevišķos presē publicētos rakstos ir ne-
pareizs tonis attiecībā uz rakstniekiem.
Trūkumi Ir R. Mesera kritiskajā rakstā,
kurš ievietots «Ļeņingradskij almanach»
un kurā nav pareizi novērtēti padomju au-
toru darbi par vēsturiskiem tematiem.

V. Kočetovs, J. Katerli, V. Druzlns un

citi rakstnieki runāja par nepieciešamību

kopīgiem spēkiem pacelt kritisko raksti

līmeni žurnālā «Zvezda» un «Leņingrad-

skij almanach».
Apspriedes dalībnieki vienprātīgi at-

balstīja PSRS Padomju rakstnieku savie
nības valdes prezidija rezolūciju «Par žur
nala «Novij mir» kļūdām».

Muzikalās komedijas teatra
viesizrādes Ļeņingradā

Pašlaik Leņingrada viesojas LPSR
Valsts muzikālās komēdijas teātris. Vies-
izrāžu pirmais posms bijis visai sekmīgs.
Sarunā ar mūsu līdzstrādnieku Muzikālās
komēdijas teātra galvenais režisors
LPSR Nopelniem bagātais mākslinieks
B. Praudlņš pastāstīja:

Lielajā krievu kultūras centrā Leņin-
grada mūsu teātra kolektivs ieradās
10. augustā. Stacijā mūs sirsnīgi sagai-
dīja Ļeņingradas teātra mākslinieku sai-
mes pārstāvji. Viesizrādes uzsākām
12. augustā Izmailovas dārza Brīvdabas
teātrī. Pirmajā viesizrādē Muzikālās ko-
mēdijas teātra latviešu trupa sniedza
A. Zilinska '.in E. Zālītes muzikālās
komēdijas «Zilo ezeru zemē» izrādi.
Visā kolektīvā valdīja zināmas ba-
žas, vai skatītājiem nesagādāts grū-
tības tas, ka izrāde norit latviešu
valodā. Taču jau pēc pirmā cēlie
na kļuva skaidrs, ka bažas bijušas
veltīgas. Skatītāji viegli iejutās izrādē un
sekoja tās gaitai ar lielu interesi, kas da-
žuviet izauga dedzīgos sajūsmas izpaudu-
mos. Sevišķi atzinīgi skatītāji novērtēja
M. Zlrdzlņas un L. Sniedzes, kā arī
H. Misiņa un M. Vērdiņa duetus II cēlienā

un baleta priekšnesumus III cēlienā. Pēc
izrādes mūsu teātra kolektīvu apsveica
Ļeņingradas Muzikālās komēdijas teātra
pārstāvji. Sirsnīgus suminājumus saņēma
«Zilo ezeru zemes» mūzikas autors, LPSR
Nopelniem bagātais mākslas darbinieks
A. Zilinskls, kas arī bija atbraucis uz
viesizrāžu atklāšanu.

Izmailovas dārzā notikušas 8 Izrādes.
Tās bija pulcējušas ap 12.000 skatītāju.
Sākot ar 21. augustu, viesizrādes notiek
Ražošanas kooperācijas Kultūras nzma.
Arī šo jauno viesizrāžu posmu Ievadīja
«Zilo ezeru zemes» uzvedums, atkal Iegū-
dams nedalītu atzinību skatītājos. Par šo
inscenējumu Ļeņingradas laikrakstos
«Večerņij Ļeņlngrad» un «Smena» ievie-
totas plašākas recenzijas. «Smena» savā
recenzijā īpaši Izceļ aktieru M Zlrdzlņas.
L. Sniedzes, S. Kokānes. M. Vērdiņa un
H. Misiņa labo sniegumu, atzīmējot, ka
tādi mākslinieki var būt jebkura muzikā-
lās komēdijas teātra lepnums. Visumā at-
zinīgajā laikraksta «Večerņij Ļeņlngrad»
recenzijā izteiktas dažas kritiskas domas
par «Zilo ezeru zemes» dramaturģisko ma-
teriālu. Ļoti pozitīvi šai recenzijā novērtē-
ta muziķa un teātra kolektiva sniegums.
Vispār gribasatzīmēt, ka Ļeņingradas pre-
se parāda mūsu viesizrādēm daudz uzma-
nības, sistemātiski informējot par tām sa-
vus lasītājus.

LPSR Valsts muzikālās komēdijas lat-
viešu trupa bija aizvedusi uz Ļeņlngradu
tikai «Zilo ezeru zemi». Pašlaik trupa tau
atgriezusies Latvijā un ar N. Bogoslovska
dziesmu spēli «Kāzu ceļojums» devusies
Izbraukuma Izrādēs pa republikas perifē-
riju. Turnejā, kas Ilgs līdz 21. septemb-
rim, tiks sniegtas 20 Izrādes. Sai pašā
laikā teātra latviešu trupa gatavo jaunu.

Izbraukumiem piemērotu J. Strausa ope-
retes «Sikspārnis» Inscenējuma variantu.
Vēl šogad šis kolektīvs Iestudēs arī
«Trejmeitiņas» jaunā redakcijā.

Teātra krievu trupa turpina viesizrādes
Leņingrada. Līdz 8. septembrim tās no-
tiks Ražošanas kooperācijas kultūras na-
mā, bet sākot ar 8. septembri — Gorkija
vārdā nosauktajā kultūras namā. No
krievu trupas sniegtajām izrādēm vislie-
lākos panākumus gūst «Trembita»,
«Sikspārnis» un «Zilais huzars». Sevišķi
lielas simpātijas skatītājos iekarojušas
aktrises M. Zirdziņa, J. Tamgorova un
L. Mabo. Vispār sarunās ar ļeņingraclie-
šlem bieži nākas dzirdēt aizrādījumus, ka
mūsu aktrises sniedz mākslinieciski piln-
vērtīgāku tēlojumu un dziedājumu nekā
aktieri. Ar šo norādījumu, ko esam sa-
ņēmuši arī Rīgā, jārēķinās un jādomā par
solistu-vīriešu sastāva papildināšanu. Sai
sakarā ar zināmu sarūgtinājumu jādomā
par mūsu Konservatoriju, kas atkal nav
devusi no sava jaunā izlaiduma mūsu te-
ātrim neviena solista-vokalista.

Arī krievu trupa līdztekus viesizrādēm
gatavojas jauniem uzvedumiem —
strādā pie E. Kalmana operetes «Silva»
iestudējuma.

Brauciens uz Ļeņlngradu izraisījis mū-
su kolektīvā radošu pacēlumu. Liels gods
ir rādīt savus sasniegumus tik kompeten-
tiem, ar vislabākajiem mākslas paraugiem
pazīstamiem skatītājiem, kāda ir slavenā
krievu kultūras centra — Ļeņingradas sa-
biedrība. Viss kolektīvs izjūt dziļu ganda-
rījumu par to, ka mūsu viesizrādes ļeņin-
gradlešl uzņem atsaucīgi.

Katru brīvo bridi izmantojam un Iz-
mantosim arī turpmāk, lai iepazītos ar
Ļeņingradas vēsturiskajām vietām un kul-
tūras vērtību krātuvēm. Mūsu kolektivs
bija ekskursijā uz leģendāro kreiseri
«Aurora», apmeklēja Smoļniju un citas
vēsturiskas vietas, no kurām V. 1. Ļeņins
vadīja darbaļaužu revolucionāro cīņu Lie-
lajā Oktobrī. Neaizmirstamus Iespaidus
šuvām Ermitažā, Krievu muzejā. Apbrī-
nu modina daudzie arehitekturas meistar-
darbi, ar kuriem, tik bagāta Leņingrada.

Daudz Ierosmju Muzikālās komēdijas
teātris guvis arī satiekoties ar Ļeņingra-
das darbaļaudīm vairākās rūpnīcās. Pa-
tiesas draudzības atmosfēra valdīja mūsu
koncertos lielajā tekstilrūpnīcā «Krasno-
Je znamja» , leģendāras vēsturiskas slavas
apvītajā Kirova vārdā nosauktajā rūp-
nīcā. Šādas tikšanās ar darbaļaudīm pa-
redzētas visā viesizrāžu laikā.

Viesizrādes Leņingrada Ir nozīmīgs no-
tikums mūsu Muzikālās komēdijas teātra
dzīvē. Daudzie Leņingrada gūtie iespaidi
un Ierosinājumi, tikšanās ar Ievērojamiem
māksliniekiem un ar mākslas entu-
ziastiem-skatītājiem, bez šaubām, labvē-
līgi fetekmēs mūsu turpmāko radošo
darbu.

Izvērš antireliģisko propagandu
Republikas kultūras un izglītības iestā-

dēs arvien plašāka vēršas antirellģiskā
propaganda. Kultūras darbinieku lielā
armija kultūras namos, kolchozu, padomju
saimniecību, MTS, ciemu klubos un sar-
kanajos stūrīšos organizē daždažādus pa-
sākumus, lai plaši Izskaidrotu pilsētu un
lauku darbaļaudīm reliģijas reakcionāro
būtību un to, ka ticība reliģijas māņiem
īstenībā novirza cilvēku uzmanību no
līdzdalības komunisma celtniecībā.

Lai palīdzētu kultūras darbiniekiem iz-
vērst šo lielo un atbildīgo Izskaidrošanas
darbu, Latvijas PSR Kultūras ministrijas
Centrālais lekciju birojs paredzējis šinī
gadā sagetavot un izdot brošūrās septiņu
lekciju tekstus par antireliģlskiem tema-
tiem, kā, piemēram. «Kristīgo svētku un
paražu Izcelšanās», «Vatikāns un katoli-
cisms imperiālisma kalpībā». «Kas tie
tādi sektanti?», «Zinātne un reliģija» un

citi. Bez minētajām brošūrām lekciju
birojs sagatavos izvērstus lekciju plānus
un metodiskus norādījumus par 6 tema-
tiem. So lekciju biroja palīdzību plaši
izmantos rajonu lektoru apvienības.

Centrālais Valsts vēstures muzejs sa-
gatavo ekspozīcijas, kas attēlo reliģijas
reakcionāro būtību latviešu tautas vēstu-
rē. Arī visās bibliotēkās tiks Iekārtoti
speciāli grāmatu stendi ar literatūru par
antireliģlskiem jautājumiem.

Latvijas Valsts izdevniecība pēdējos di-
vos gados arī izdevusi lielāku skaitu an-
tirellģiskās literatūras izdevumu, bet sep-
tembra beigās iznāks vēl divas jaunas
brošūras «Reliģija — tautas Ienaidnieks»
un «kas Ir kristīgā morāle?» Ari
nākamajā gadā Latvijas Valsts Izdevnie-
cība paredzējusi izdot virkni zinātniski
populāru brošūru, stāstu, dzeju, aprakstu
par antireliģlskiem tematiem.

Jāuzlabo plaša patēriņa preču
mākslinieciskā apdare

Latvijas Padomju mākslinieku savie-
nībā bija sapulcējušies mākslinieki no
tekstilrūpniecības kombināta «Rīgas
audums», tekstilfabrikas «Rekords», por-
celāna un fajansa fabrikas, Rīgas modeļu
nama, Baltijas modes ateljē, Vieglas rūp-
niecības galvenās pārvaldes, kā arī Silikā-
tu un ķīmiskā tresta pārstāvji, lai kopīgi
ar MS Lietišķās mākslas sekcijas bied-
riem apspriestu pasākumus plaša patēri-
ņa preču mākslinieciskās apdares uzlabo-
šanai.

Referents Latvijas PSR Mākslas aka-
dēmijas prorektors docents G. Kruglovs
pastāstīja par nesen PSRS Mākslas aka-
dēmijā notikušo lietišķās mākslas māk-
slinieku konferenci, kā ari analizēja
daudzos šķēršļus, kas kavē māksliniekiem
normāli strādāt, — to vidū: nepiemērotas
darba telpas, nepietiekama apgāde ar ne-
pieciešamiem materiāliem, nepilnīga tech-
nisko procesu pārzināšana, arī tas. ka rūp-
nīcās darbus nelztlrzā uz vietas, ka vai-
rākas fabrikas nedod māksliniekiem t. s.
«radošo dienu», lai viņi varētu papildināt
savu prasmi un zināšanas, studējot dabu
un literatūru.

Pēc plašām pārrunām, kā teicami Izpil-
dīt Valdības un Partijas norādījumus par
sadzīve? priekšmetu mākslinieciskās ap-
dares uzlabošanu, sanāksme pieņēma re-
zolūciju, kurā, starp citu, izteikta prasī-
ba, ka visāda veida rūpniecībā strādājo-
šiem māksliniekiem jānoteic darba nor-
mas, vairāk mākslinieku jāiesaista rūpnī-
cu mākslinieciskajās padomēs. Latvijas
Padomju mākslinieku savienības Lietiš-
ķās mākslas sekcijai jānodibina ciešas sai-
tes ar rūpniecībā nodarbinātiem māksli-
niekiem, sniedzot viņiem konsultācijas,
bez tam Ierosināts rūpnīcās nodarbinātiem
māksliniekiem dot vienu brīvu dienu ne-
dēļā jaunrades darbam, kā arī piešķirt
radošos komandējumus uz citām republi-
kām utt.

Lai plaša patēriņa preču rūpnlecībn ra-
žotu mākslinieciski augstvērtīgus priekš-
metus. PSRS Padomju mākslinieku sa-
vienība 1955. gada pirmajā ceturksnī rī-
kos Tallinā triju Baltijas republiku deko-
ratīvi lietišķās mākslas mākslinieku kon-
ferenci. Tur vienlaicīgi notiks arī šo re-
publiku lietišķās un tautas mākslas priekš-
metu Izstāde.

Pedagogu republikaniskā sanāksme
Šinīs dienās Rīgā notika Latvijas PSR

Kultūras ministrijas sasauktā vidējo spe-
ciālo mākslas un mūzikas mācību Iestāžu
vadītāju un pedagogu republikāniskā sa-
nāksme.

Sanāksmes dalībnieki noklausījās
referātus par 1953./54. mācību gada re-
zultātiem un uzdevumiem jaunajā mācību
?adā. Šogad kultūras ministrijas mūzi-
kas, lietišķās mākslas un citas vidējās mā-
cību iestādes beiguši 208 cilvēki, no ku-
riem vairums Iestājušies augstskolas sa-
vā specialitātē, bet liela dala sākuši šo-
gad strādāt par skolotājiem. Referenti sī-
ki Iztirzāja visus jautājumus, saistītus ar
mācību procesa uzlabošanu mākslas vi-

s"

dusskolās, kā arī norādīja uz galvenajiem
uzdevumiem skolu sagatavošanā jaunajam
mācību gadam. Sanāksmē runāja daudzu
mācību iestāžu vadītāji un pedagogi, kas
dalījās savā darba pieredzē, kā arī Izvir-
zīja daudzus priekšlikumus darba tālākai
uzlabošanai Kultūras ministrijas vidējās
speciālas mācību iestādēs.

Latvijas PSR Kultūras ministrs b. J. Os-
trovs noradīja uz pedagogu praktiska-
jiem uzdevumiem jaunajā mācību gadā.
sevišķi pasvītrojot, ka mūzikas un māk-
sla« mocību Iestāžu pedagogiem nemitīgi
jāceļ sava kvalifikācija un idejiski
politiskais līmenis, plašāk jāizvērš kriti-
ka un paškritika darbā.
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Tuvojas Vissavienības
padomju rakstnieku 2.

luoz sim ievēro
Kongress, -

jamajām dienām Ikvienam mūsu literātam

būtu Jāpiedalās tais lielajās pārrunās, kas
sākušās visos literatūras žurnālos un laik-

rakstos. Auglīgai un raženai vajadzētu
tapt ik domai, lai mēs jau laikus pārru-

nātu visus tos jautājumus, kas apsprieža-
mi 2. kongresā un ar kuriem vēl netie

kam galā atsevišķi.
Dzejas Jautājumu Iztirzāšana, protams,

ieņems redzamu vietu. It īpaši, uzmanību

aaistls dzejnieku pēdējo gadu deva. Mēs

zinām visi, ka bija Iemesli no šis devas
gaidīt daudz vairāk, gan kvantitatīvi, gan

kvalitatīvi un tāpēc Jo dabīgi par dzeju

un dzejniekiem esam dzirdējuši bargus
kritikas vārdus.

Protams, te nodalīsim nost tādus «kri-

tiķus» , kas līdzīgi žurnāla «Novij mir»
«kritiķiem» «avā priekšā redz tikai ne-

laimi nelaimes galā un vienu vienīgu li-

terāru arumu lauku, kur nav neviena
laja zāles stiebriņa. Ari mūsu literārajā
praksē šis kritizēšanas veids ir gaužām

Izplatīts. Un tā vien Šķiet, ka šādi kritizē-

tāji vienā elpas vilcienā Iedzinuši zeme
visu latviešu padomju literatūru, bet Jo
sevišķi dzeju, Jūtas teicami, nepadomā-
jot, vai tas palīdzējis mūsu literatūras

attīstībai. Tāpēc ar gandarījumu varam
atzīmēt b. Surkova vārdus, kurus viņš
teicis PSRS Padomju rakstnieku savie-
nības valdes prezidija sēde, apspriežot
«urnala «Novij mir» kritiķu kļūdas:
«Mūsu Jaunajai literatūrai, mūsu rakst-
niekiem Ir tiesības vaļsirdīgi lepoties ar
savu lielo un grūto laimi — ar to augsto

laimi, ka viņi ir cilvēki, kas sākuši Jaunu
posmu pasaules literatūras vēsturē».

Vai tas Jāsaprot, ka mūsu literatūrā
visā visumā un dzejā atsevišķi viss ir kār-
tībā, ka tā nav kritizējama? Nē. Tā tas

nav jāsaprot. Trūkumu Ir daudz.
Par latviešu padomju dzeju runājot,

daudzkārt ir sacīts, ka tā Ir pelēcīga, ne-
iedarbīga, garlaicīga, virspusīga utt. utt.,

un beigās ir spriedums, ka tāds un tāds
dzejnieks nepazīst dzīvi, protams, neko
tuvāk par Šo domu nepaskaidrojot, kas
liek secināt, ka, autoram ar dzivl iepazīs-
toties, t. 1., zināmu laika posmu pavadot
vai nu kolchoznleku vai fabrikas strādnie-
ku vidū, viss būtu kārtībā, dzeja uzla-
botos. Domāju, ka tā ir Jautājuma vien-
kāršošana, Jautājums ir daudz sarežģītāks.
Tāpēc ari mūsu literatūras vecmeistars
Andrejs Uplts savā vēstulē latviešu pa-
domju rakstnieku 3. kongresam vairāk-
kārtīgi lieto terminu — dzīves izprašana.
Par meistarības trūkumu Andrejs Upīts
saka: «Tā cēlonis un sakne atrodama rakst-
nieka un dzejnieka nepilnīgā, nepareizā,
pat pilnīgi aplamā padomju dzīves Izziņas
un īstenības Izpratnes tulkojumā un līdz
ar to tik daudzu vārgu literatūras «ražo-
jumu» rašanā» . Tātad, ja runājam par
dzīves pazīšanu, būtu Jātiek skaidrībā,
kā īsti 5o terminu saprast, lai tas nepār-
vērstos par vienkāršu frazl, kuru lietojam
vietā un nevieta. Protams, ka vispirms,
ja mēs gribam kaut ko rakstīt, mums Jā-
būt skaidrībā par savām pozīcijām, par
partejiskumu, mums vienmēr Jāatceras, ka
esam ideoloģiskās frontes kaujinieki, kuru
uzdevums cīnīties par komunisma uzcel-

šanu. Tātad nepieciešami orientēties vis-
sarežģītākajos Jautājumos, kas saistīti ar
katra rakstnieka pasaules uzskatu, pa-
domju pilsoņa stāju utt. Viens no galve-

najiem faktoriem būs — griba iejaukties
dzīvē, griba veidot, vadīt, palīdzēt, lai Jo
ātrāk «lielais darbs uz priekšu tiek». Do-
māju, ka bieži vien mūsu dzejniekiem
šis gribas pietrūkst. Līdz ar to dzejoļa
ideja top visai blāva un miglaina, līdz
ar to dižais komunisma cēlājs Šādās
vārsmās Izskatās nabadzīgāks gan Izda-
rības, gan JOtās, viņa naida un mīlestības
uzliesmojumi nespēj pārliecināt.

Nav Šaubu, Ja dzejnieka ideja tik
tikko noturas uz kājām, tad ari konkrē-
tais Sis Idejas nesējs, iemiesojums — cil-
vēks, ar savām domām un Jūtām utt. Ir
attēlota vlrspusīgl. Līdz ar to dzīves īste-
nība, kaut arī vispusīgi Iepazīta, netiek
dzejoli Izmantota. Tāpēc ari Andrejs
Upīts Jau pieminētajā vēstulē saka:
«Rakstniekiem ar visu viņu profesiju Jā-
leaug partijas audzinātās sociālistiskās
sabiedrības kopībā, ne tikai savā spalvas
darbā, bet dzīves Ikdienā, domās un Jū-
tās, atrodoties visā tajā Jutoņā. kas aug
arvien bagātāka padomju īstenībā. Tādā
īstenībā pilnām Ieaugušam un dzīvojošam,
viņam nenāksies prātā meklēt, ko partija
gribētu redzēt viņa mākslas darbā — pati
īstenības Ikdiena viņam rādīs, aicinās, uz-
spiedis to, kas acumirklī tas svarīgākais
partijai un pašam rakstniekam, jo tad
starp tiem nekādas starpības nav». Bet,
lOk, Šī Ieaugsana sociālistiskās sabiedrības
kopībā ir rādījusies par visai sarežģītu
procesu. Vec un vecie aizspriedumi, niķi,
māņi utt. utt. kā dēles Iezīdusies apziņā,
un nav nemaz tik viegli tos nokratīt
nost. Domāju, ka vēl var atrast dzejnie-
kus, kas savās vārsmās saka vienu, bet
domāt domā pavisam ko citu. Tāpēc arī
sociālistiskā reālisma estētikas jautāju-
mus, kuros vēl ir daudz neskaidrību, vēl
arvien tulko dažādi. Domāju, ka jr parei-
za^ tās balsis, kas atskanējušas laikrakstā
«Ļltefaturnaja gazeta», ka bieži vien
mūsu dzeja, un no tikai dzeja vien, no
sociālistiskā reālisma pozīcijām pāriet na-
turālisma pozīcijās. Vai to nepierāda šad
un tad laikrakstu un žurnālu slejās
Iespiestās «fatoetldes»?' Kaili dzīves
«noraksti» pārāk bieži Ielaužas mūsu dze-
jas laukā, dzīves fakti nav vlsnārinātl,
nav padarīti par literāriem faktiem, tie
nav Iedarbīgi, tie nepalīdz dzīvi celt.

V. LUKSS
Un te, Ja Iedziļināmies,
redzam, ka dzīves pazīša-
na nav saistīta tikai ar

i satura, bet gluži tāpat ar formas jautā-
jumiem, ar meistarības Jautājumiem. Tieši

par to latviešu padomju rakstnieku 3. kon-
gresā runāja b. Melnis. Tiesa, ir jārunā
arī par atsevišķiem formas jautājumiem —

? arī par tiem gandrīz neesam runājuši, bai-
dīdamles. kaut tikai kāds mūs nesāk saukāt
par formalistlem. Tāpēc arī literaturteore-

tlskā doma Ir aplam kūtra. Cik labi būtu,
Ja kāds no mums pasēdētu un papētītu
kaut vai pavisam šķietami vienkāršu

lietu — kā iedalīt dzeju, Jo it visur mēs

sākam prasīt pēc žanra tīrības. Jo bieži,
it īpaši krieviski, mēs lietojam terminu

i «graždanskaja Jirika», bet kas ir pārējā
lirika? Vai tā vairs nebūtu «graždanska-
ja»? Tālāk — Ja šo terminu mēs atzītu
par nevainojamu, kā to pateikt latviski?
Pilsoniskā? (Sevišķi labi neskan.) Varbūt

labāk Jau pazīstamais termins: sabied-
riskā lirika? Varētu Jautāf, bet vai tā nav
«matu skaldīšana»? Ko tas dotu dzejnieka
Jaunradē? Un tomēr — dzejnieks vairs
nerakstītu uz labu laimi, kas uzrakstīsies,
tas būs. Nav Iedomājams neviens gald-
nieku meistars, kas, paņēmis dēļus, ēveles
un zāģus, strādās uz labu laimi, sak, kas
Iznāks, tas arī būs labi. Bet literatūrā tas
notiek — un ne tikai dzejā vien.

Tālāk, domāju, ka pēdējais laiks mest
malā nelādzīgo manieri runāt savos dze-
joļos par visiem zināmām un skaidrām
lietām. Šķiet, ka te galvenais, par ko
būtu Jārunā, tas Ir kultūras Jautājums.
Es nedomāju, ka dzejnieki atpaliek no
vispārējā kultūras līmeņa. Nē! Bet jā-
runā par to, ka viņi ne par mata tiesu
nav arī augstāk pacēlušies, un, lūk, taisni
šī Ir visai bēdīga parādība. Jo allaž no-
tiek tā, kā teātrī, kad pēc pirmā cēliena
dažkārt vienīgi lugas autors izliekas, ka
viņš nezina, kas notiks beigās. Turklāt ne
mirkli nedrīkstam aizmirst, ka visas tau-
tas attīstība dienu no dienas iet milzu
soļiem uz priekšu. Lūk, izsakoties Gor-
kija vārdiem, dzejniekam Jākļūst par Šīs
tautas, par komunisma cēlāju, acīm,
ausīm un sirdi. Tas ir liels un cildens uz-
devums, kas, runājot atklāti, prasa lielu
piepūli. Bet šo piepūli Jo bieži nemana.
Tā arī viens otrs dzejnieks dzīvo no pan-
tiņa uz pantiņu, no ainiņas uz ainiņu, no
vieniem svētkiem uz otriem, runāt par
Jaunradi, par personību, protams, tad ne-

nākat:

Dzejnieks M. Lukoņlns «Ļlteraturnaja
gazeta» slejās par dzeju piebilst, ka eso-
šie dzejnieki top veci, ka maz Jaunatnes.

To pašu domu mūsu rakstnieku 3. kongre-
sā Izteica A. Surkovs. Arī latviešu pa-
domju dzejnieku aktīva vidējais vecums
ir visai solīds — ap 40 gadu. Tā tas ir.
Mums Jābūt reālistiem un jāsaprot, —
ko spēj divdesmitgadīgais, to var nespēt
piecdesmitgadīgais. Protams, izņēmumi
Ir. No tā secinājums var būti tikai viens —
vēl Jo lielāka un rūpīgāka vērība Jāvelta
Jauno literātu audzināšanai. Vecākās pa-
audzes dzejniekiem Jārūpējas, lai viņu
pieredzi pārņemtu Jaunie, turklāt vis-
ātrākā laikā.

Ko īsti no Jaunajiem dzejniekiem gri-
bētos sagaidīt? Galvenais — lai viņi li-
teratūrā ienāktu ar savu balsi, ar savu
rokrakstu, lai viņi nebūtu tikai vecākās
paaudzes dzejnieku atkārtotāji. Kā raksta
Silazars un Vācietis, tā nav rakstījuši
citi — un tas ir labi. Viņiem ir visas do-
tības augt un Izaugt par dzejniekiem, pro-
tams, Ja viņi netaupīs pūles, Ja viņi
augs lielumā pirmkārt kā cilvēki, kā pa-
domju pilsoņi, kas ar katru aslnslāsi izjūt
mūsu varenās dzīves pulsu, kas grib at-
dot visus spēkus šīs dzīves celšanai. Tas
Ir galvenais. Ja Sīs Izjūtas nebūs, dzejo-
ļiem trūks paša kodola, trūks mērķtiecī-
bas, trūks emocionālās Iedarbības. Pro-
tams, par dzīves pieredzi un Izpratni es
nemaz nerunāju, tā ir obligāta, turklāt šī
vārda visplašākajā nozīmē, par ko jau
runājām augstāk.

tset Ka tact ir ar jauno dzejnieku vei-
došanos? Jāatzīst tomēr, ka ifā ir pārāk
gausa. Ir tiesa, laikrakstos un žurnālos
bieži vien Ir tikai Jauno vārdi, bieži vien
tie ir pārstāvēti ar visai atzīstamiem dze-
joļiem — un tomēr viņu attīstība nav
apmierinoša, viņu dev a nav stabila. Do-
māju, vislielākā nelaime ir — agrā pro-
fesionalizēšanās. Daži pat nepabeidz
vidusskolu un jau sāk «brīvmākslinieka»
gaitas, kas neglābjami noved vai nu hal-
tūras silkšņos, vai ari pie citādām nelai-
mēm un apsīkuma. Ne Rakstnieku savie-
nība, ne citas organizācijas nav pratušas
Jauniešus no šīm kļūmīgajām gaitām at-
turēt. Zēl ...

Kāds tad varētu būt secinājums par
mūsu dzejas rītdienu? Vai galīgs pesi-
misms? Domāju, ka nēl Domāju, ka ve-
cākā paaudze, neraugoties uz savu solīdo
gadu nastu, var un tai Jāvar savu darbu
padarīt ražīgāku. Kā gan citādi lai mēs
attaisnojamies savas profesijas priekšā,
kā lai atrunājamies, ja mūs sauc par
dzejniekiem? Bet tas nav galvenais —
galvenais Ir tas. ka tu esi sociālistiskās
zemes pilsonis, ka tu esi Ideoloģiskās fron-
tes karavīrs. Bet, Ja karavīrs atstāj savu
posteni vai ari laiski pilda savu pienā-
kumu, tad tas nav padomju pilsoņa cie-
nīgs. Un te vainīgi esam visi. Pārāk
iegrimstam sīkumos, nodarbojamies ar
visu ko, bet tikai ne ar savu tiešo darbu
— daiļradi.

Biedri dzejnieki, pārskatīsim sava
darba plānus un visas tukšās vietas aiz-
pildīsim ar jauniem dzejoļiem, kas ap-
dziedātu mūsu varonīgos komunisma
cēlājus, kā to māca mūsu partija.

Viena darba darītāji
Daži iespaidi Usbekijas padomju rakstnieku III kongresā

Uzbekljas PSR Augstākās Padomes
sēžu zāle atgādina teiksmainu austrumnie-
ku pili. Smuidras kolonas kā rotaļādamās
balsta krāšņos griestus, kas pacelti vairāk-
stāvu mājas augstumā. Tos un sienu augš-
daļas kā vissmalkākās mežģīnes klāj ba-
gātīgi rotājumi — uzbeku akmeņkaļu
meistaru patiesi apbrīnošanas cienīgs
darbs. Lai paglābtos no saules tveicējo-
šajiem stariem, logu šai milzu telpā maz
un tie paši atrodas kaut kur augstu virs
galvas abos sānos. Ar gaišo telpas pamat-
toni lieliski harmonē smagi sarkana samta
priekškari pie durvīm un logiem. Bez
trokšņa strādā spēcīgi moderni ventilatori,
dzīdami tuvāksēdētājiem sejās svaiga gai-
sa strūklas. Bet ar to visu ir tāda sajūta,
it kā tu, cilvēks, uz vietas sēdēdams, pa-
mazām kustu.

Sai telpā laikā no 10. līdz 12. augus-
tam notika Uzbekljas Padomju rakstnieku
savienības III kongress, kurā piedalījās
ari mūsu republikas rakstnieku delegāci-
ja. Apmēram desmit dienas, pavadītas sau-
lainajā Uzbekijā, deva tik daudz neaizmir-
stamu iespaidu, ka gribas tajos dalīties arī
ar laikraksta «Literatūra un Māksla» lasī-
tājiem.

Uzbeku padomju literatūra, tāpat kā
citu Vidusāzijas tautu literatūras, ir tie-
šām ārkārtīgi Interesanta parādība mūsu
literatūru brālīgajā saimē. Ja, piemēram,
pirms vairāk nekā pieci simti gadiem uz-
beku tauta jau deva cilvēcei tādu dzejas
mākslas milzeni kā Ališers Navoji un šai
nozīmē uzbeku literatūra var atskatīties uz
gadsimtiem ilgām tradīcijām, tad proza
un dramaturģija uzbeku literatūrā ir jau
padomju varas auklējums. Kā lasījām
vietējā presē publicētajos rakstos un dzir-
dējām kongresā teiktajās runās, tad sociā-
listiskā reālisma proza uzbeku padomju
literatūrā savus sākumus meklē laika pos-
mā ap Uzbekljas padomju rakstnieku sa-
vienības II kongresu, kas notika pirms
15 gadiem. Tagad kā proza, tā arī drama-
turģija kļuvušas par vadošām nozarēm
uzbeku tautas literatūrā un izšķiroša no-
zīme šai ziņā te bijusi Lielajam Tēvijas
karam, visas tautas pašaizliedzīgajai cī-
ņai kā frontē, tā arī aizmugurē. Tādā kār-
tā uzbeku padomju literatūrā līdzās asai
cīņai pret savu laiku pārdzīvojušiem
priekšstatiem un gadsimtus veciem iera-
dumiem vērojam nepieredzēti strauju tā-
du literatūras nozaru un žanru attīstību,
kuru mūžā apritējuši tikai paši pirmie ga-
du desmiti. Kā vienā, tā arī otrā novadā
te gūti brīnišķīgi panākumi, kas apliecina
uzbeku padomju literatūras strauju izaug-
smi.

io dzirdot no kongresa tribīnes, par
to lasot kongresam veltītajos preses rak-
stos, rodas dziļa nožēla, ka mēs samērā
tik vāji pazīstam šo reti interesanto lite-
ratūru. Tas, piemēram, ir fakts, ka Gor-
kija vārdā nosauktā Literatūras Institūta
Neklātienes nodaļā, kur tāpat gatavo lite-
rātus ar augstāko speciālo Izglītību, nav
iespējams noklausīties kursu par Vidus-
āzijas tautu padomju literatūru un tāda
priekšmeta apgūšana nav paredzēta ari
mācību plānos. Tāpat rodas jautājums,
kur lai sistematizētā veidā to pašu apgūst
jaunie literatūras zinātnieki, kurus gata-
vo mūsu republikas augstākās mācību ie-
stādes?

Uzbekljas Padomju rakstnieku savienī-
bas III kongress deva nesagraujamu pār-
liecību, ka izdevniecībām, presei, grāmatu
tirdzniecības organizācijām, mācību ie-
stādēm Jāsagādā visiem literatūras drau-
giem daudz plašākas iespējas iepazīties ar
svarīgākajām parādībām citu brālīgo pa-
domju tautu literatūrās, nekā tas bijis līdz
šim. Mūsu dienās, piemēram, nav iedo-
mājams literatūras draugs un pazinējs,
kas nezinātu Padomju Uzbekljas ievēro-
jamāko rakstnieku, tādu kā Staļina prē-
mijas laureātu Aibeka, Kachara un Gafu-
ra Guļama, kā arī Uiguna, Rašldova, Zul-
fljas, Jašena, Mirmuchsina un daudzu ci-
tu labākos darbus, nebūtu lietas kursā par
tām problēmām, pie kuru atrisināšanas
strādā mūsu darba biedri tālajā Uzbekijā.
Pašlaik viņi guvuši patiešām krietnus pa-
nākumus cīņā pret buržuāziskā nacionā-
lisma izpausmēm, interesanti risina Jautā-
jumus par sociālistiskā satura un nacionā-
lās formas savstarpējām likumsakarībām,
atraduši ne vienu vien iemeslu neveik-
smēm pozitīvā varoņa tēla atklāsmē. Uz-
beku biedru pieredze katrā ziņā var būt
ļoti noderīga līdzīgu problēmu pareizā at-
risinājumā arī mūsu republikas apstākļos.

Par cik tieši pēdējā laikā Latvijas Pa-
domju rakstnieku savienībā izvērsusies
samērā dzīva domu apmaiņa par to, kur
sakņojas kaites un trūkumi, kas pozitīvā
varoņa tēlā atrodami mūsu rakstnieku
darbos, būs vietā kaut īsumā aprādīt gal-
venās domas, kas par to izskanēja Uzbe-
kljas Padomju rakstnieku savienības
III kongresā. Svarīga vieta tam bija ierā-
dīta vispirms jau b. Uiguna nolasītajā
pārskata ziņojumā. Viņš teica, ka līdzās
krietniem panākumiem, kur sevišķi izce-
ļama varones-sievietes tēla radīšana, šai
ziņā pielaistas arī nopietnas kļūdas. Kā
galvenos trūkumus referents minēja atse-
višķu pozitīvo varoņu rakstura schematis-
mu, plakatlskumu, dldaktlsmu. Ne vien-
mēr pietiekami dziļi tiek atklāta varoņu
garīgā pasaule un tie dzīves konflikti, ku-
ros šie raksturi atklājas un aug. Bieži pie-
trūkst šo raksturu sadursmju, viņu cīņas,
kas visam darbam uzspiež bezkonfliktu zī-
mogu. Šaurs un ierobežots palaikam ir šo
varoņu darbības lauks. Tas jo sevišķi sa-
kāms par strādnieku šķiras attēlojumu uz-
beku padomju literatūrā.

Tā Jau no paša sākuma, piedaloties Uz-
bekljas Padomju rakstnieku savienības
III kongresā, aizmirsās, ka atrodamies
daudzus tūkstošus kilometru no mājām.
Likās, ka te tiek risinātas svarīgas latvie-
šu padomju literatūras problēmas. Viss,
par ko vien tur runāja, bija tik tuvs, zi-
nāms un saprotams, tik vajadzīgs un ne-
pieciešams ikvienam no mums, ka daudzu
viesu delegātu runās izskanēja pateicība

uzbeku biedriem par to, ka viņi savā
kongresā palīdzējuši noskaidrot un atrisi-
nāt ne vienu vien jautājumu, kam Ir ak-
tuāla nozīme daudzu citu padomju tautu
literatūrās. Atbraucēji no tuviem un vis-
attālākajiem kaimiņiem šinī kongresā ne-
jutās kā viesi, bet Jāu kā talcinieki lielā
kopīgā darbā.

Daudz vērības kongress un Jo sevišķi
prese plrmskongresa dienās veltīja or-
ganizatoriskajiem Jautājumiem, kuru no-
lūks uzlabot sekciju darbu un padarīt
spraigāku radošo atmosfēru tajās. Vis-
pirms kritikas ugunis vērsās pret grupu
vadošo uzbeku padomju rakstnieku —
valdes un prezidija locekļu, kas, formāli
būdami tās vai citas sekcijas vadībā, pa-
tiesībā nemaz nepiedalās šīs sekcijas dar-
bā un pametuši to pilnīgā novārtā. Sai
sakarā pirmām kārtām tika minēti Gafura
Guļama, Adulas Kachara, Kamila Jašena
un Uiguna vārdi. Tādu kundziski no-
niecinošu attieksmi pret sekciju darbu
kongress asi nosodīja. Nelaime vēl ir tā,
ka šim negatīvajam piemēram, ko sniedz
vecākie, pieredzes bagātākie biedri, seko
daļa talantīgo visjaunākās paaudzes rakst-
nieku. Arī viņi norobežojas no sekciju un
līdz ar to savienības darba, tā laupot paši
sev svarīgu iespēju daiļdarbu uzlabošanā
un radošā nodomu piepildīšanā. Kongress
atzina, ka RS valdes prezidijam un RS
sekcijām Jākļūst par radošu laboratoriju,
kas palīdzētu rakstniekiem sacerēt Jaunus
darbus.

Manuprāt, sevišķi vērtīgi bija atzinumi
par to, ka ļoti mazs pozitīvs efekts ir uz
ātru roku noorganizētām un sasauktām
sekciju sanāksmēm, kurās pāris cilvēku, pie
tam vēl ne katreiz pietiekami sagatavo-
jušies, tad apspriež jaunu darbu. Visvai-
rāk vilšanās tas sagādā šī darba autoram.
Tādēļ no kongresa tribīnes atskanēja de-
dzīgs aicinājums izbeigt to noslēgšanos
sekcijās un komisijas, kas vērojama Uz-
bekljas Padomju rakstnieku savienībā un,
protams, ne tikai tur vien. Uzbeku rakst-
nieki samērā reti un maz piedalās savu
krievu biedru darba apspriešanā krievu
autoru sekcijā un otrādi. Dzejnieki nelie-
kas ne zinis, kad apspriež Jaunas lugas,
stāstus vai romānus. Savukārt prozaiķi
un dramaturgi ir samērā reti viesi dzejas
sekcijas sēdēs. Tika izteiktas pareizas do-
mas, ka tāda norobežošanās un noslēgša-
nās kaitē sekciju darbam, ka pienācis
laiks, atrodot pareizas organizatoriskas
formas' , šo kārtību nopietni revidēt. Vai
par to nederētu padomāt arī Latvijas Pa-
domju rakstnieku savienības valdei, Jo

šai savienībā nodibinājusies gluži tāda
pati kārtība?

Sai sakarā uzbeku biedri droši cilā Jaun
tājumus par ievērojamiem pārkārtojumiem
savas savienības iekšējā dzīve. Ltrk, "daB,
manuprāt paši interesantākie no Šiem ie-
rosinājumiem.

Izteikta doma, ka Uzbekljas Padomju
rakstnieku savienībā konkrētajos apstāk-
ļos mākslīga un sevi neattaisnojoša ir bēr-
nu literatūras sekcijas pastāvēšana. Prak-
sē ar to radies stāvoklis, ka krietna daļa
tieši vadošo republikas prozaiķu, dzejnie-
ku un dramaturgu nepiedalās bērnu un
Jaunatnes literatūras sacerējumu iepriek-
šējā apspriešanā. Nav divu domu, ka pre-
tēja kārtība ievērojamā mērā atvieglotu
to rakstnieku darbu, kuri strādā bērniem
un Jaunatnei, kā arī uzlabotu viņu sasnie-
gumus. Tādēļ atskan aicinājums, lai pro-
zas, dzejas un dramaturģijas sekcijas uz-
ņemtos pilnīgu atbildību par darbiem, kuri
domāti mūsu mazajiem un vismazākajiem
lasītājiem.

To pašu kongresa dienās dzirdējām un
lasījām arī attiecībā uz tulkotāju komisi-
ju. Nav pielaižams stāvoklis, ka prozas
tulkojumu apspriešanā nepiedalās vadošie
republikas prozaiķi, dzejas tulkojumu ap-
spriešanā — dzejnieki un lugu tulkojumu
apspriešanā -— dramaturgi. Vēl vairāk!
Daudzi uzbeku biedri ir tādās domās, ka
tulkojums Ir tik svarīga parādība litera-
tūrā, lai par to interesētos un atbildību
ģustu ikviens RS biedrs, neatkarīgi no tā,
kādā sekcijā viņš parasti darbojas. Jaunu
tulkojumu apspriešana un rūpes par to
kvalitātes uzlabošanu Jāuzņemas vadoša-
jām sekcijām, par kādām Uzbekijā uzska-
ta prozas, dzejas un krievu autoru sekci-
jas. Kā uzsvēra prese, tas sevišķi nepie-
ciešams tādēļ, ka daudzi uzbeku vadošie
rakstnieki un dzejnieki nenodarbojas ar
tulkošanu un So radošo uzdevumu nereti
uztic ļaudīm, kam ar literatūru līdz tam
nav bijis gluži nekāda sakara.

Vārdu sakot, runa te ir par sekciju
skaita ievērojamu samazināšanu, lai vie-
nam rakstniekam neiznāktu desmit sabied-
risko pienākumu un lai, tādā kārtā uzla-
bojot sekciju darbu, tiktu taupīts arī tik
dārgais rakstnieka laiks.

Skaitliskā sastāva ziņā Uzbekljas Pa-
domju rakstnieku savienība nav diez ko
lielāka par mūsu republikas organizāciju.
Tas var modināt sevišķu interesi par uz-
beku biedru meklējumiem un nodomiem.

•

Desmit dienas, kas pavadītas saulainajā
Uzbekijā, pieder pie tiem iespaidiem, kuri
droši vien paliks atmiņā uz visu mūžu.
Tā Ir patiešām zeme, kur gadsimtu gud-
rība iet roku rokā ar Jauneklīgu dzīves
celtniecības patosu. Un, kaut arī mūsu
draudzība ar uzbeku tautu, mūsu pazī-
šanās nevar lepoties ar lielu senumu, jo
tā ir tikpat veca, cik gadu ir Padomju
Latvijai, tomēr tālajā Uzbekijā mums ir
daudz draugu. Viņi sūta sveikas tiem
biedriem, kuri grūtos evakuācijas gadus
pavadījuši viesmīlīgajā uzbeku zemē, vi-
ņi sūta sveicienus tiem biedriem, ar ku-
riem leti kopā grūtie kara ceļi, viņi sveici-
na Rīgas tekstilniekus, kuru darbs palīdz
daudzināt balto zeltu — Uzbekljas kok-
vilnu.

V. Kalpiņš

Ukraiņu rakstnieki kongresa priekšvakarā
Padomju Ukrainas rakstnieki gatavojas

diviem svarīgiem notikumiem literatūras
laukā: Ukrainas Padomju rakstnieku sa-
vienības III kongresam un Vissavienības
padomju rakstnieku II kongresam.

Sarunā ar TĀSS korespondentu Ukrai-
nas Padomju rakstnieku savienības valdes
priekšsēdētājs M. Bažans pastāstīja:

Sešos gados, kas pagājuši pēc otrā re-
publikāniskā kongresa, Padomju Ukrainas
rakstnieki guvuši ievērojamus radošus
panākumus, devuši vairākus darbus, kurus
tauta labi uzņēmusi. Mūsu literatūras
galvenais varonis Ir padomju cilvēks —
darba rūķis, pasaulē pirmās sociālistiskās
sabiedrības cēlājs. Pēdējā la'.kā lasītājs
iepazinie un Iemīļojis padomju cilvēku
spilgtos tēlus A. Korņeičuka lugās «Ma-
kars Dubrava» un. «Irbenāju birztala»,
V. Sobko stāstā «Gaisā liesma», J. Ba-
sa — «Kvēlās Jūtas», B. Paļljčuka poē-
mā «Jaunā Kachovka». Brīnišķīgi kolcho-
zu lauku cilvēki ar mīlestību attēloti
A. Mališko poēmā «Tas bija rītausmā».
J. Popovkina romānā «Rubaņuku ģime-
ne» , M. Steļmacha — «Diženā saime».

Ukraiņu padomju rakstnieki pēdējos
gados sacerējuši vairākus darbus, kas,
balstoties uz mūsdienu vai uz vēsturiskās
pagātnes materiāliem, parāde un atmasko
neģēlīgos melus, ko pauž buržuāziski na-
cionalistiskā teorija, kas vērsta uz to, lai
viltotu un izkropļotu vēsturisko patiesību
par lielās krievu un ukraiņu tautas mū-
žīgo brālību un draudzību.

No 1949. līdz 1954. gadam izdots diezgan
daudz grāmatu, ko uzrakstījuši ukraiņu
un Padomju Ukrainas krievu rakstnieki:
vairāk nekā 150 romānu un stāstu, ap 200
stāstu un aprakstu krājumu, 350 dzejoļu
krājumu, 60 dramatisku darbu. Literātu

vidū sastopami Jauni vārdi. Sā gada pir-
majā pusē vien Ukrainas teātri ir uzve-
duši vairāk nekā 10 Jauno autoru lugas.

Cīņā par patiesu mūsu literatūras parte-
jiskumu, par sociālistiskā reālisma prin-
cipu tālāku nostiprināšanu ievērojamu
vietu ieņem padomju kritika. Mūsu litera-

tūras zinātnieku panākums ir tas, ka iz-
nācis «Ukraiņu literatūras vēstures» pir-

mais sējums.
Nopietns trūkums, kas raksturīgs dau-

dzu rakstnieku darbiem par mūsdienu te-

matiku, ir neprasme skaidri saskatīt un

patiesi attēlot cilvēku darba procesā.
Pilnvērtīgu un dzīvu padomju cilvēku tēlu
Izveidošanu stipri traucējusi pazīstamā
«bezkonfliktu teorija».

No otras puses, daži lugu sacerētāji, it

kā cīnīdamies pret «bezkonfliktu teoriju» ,

savos darbos rupji Izkropļo padomju īste-
nību, tēlo to kā arēnu, kur pilnīgi netrau-
cēti var rīkoties visādi blēži un zagļi, paš-
labuma meklētāji un Ierāvēji, nesastopot
padomju sabiedrības pretsparu. Padomju
tauta sekmīgi cīnās pret pagātnes palie-
kām. Pret tām savi triecieni Jāvērš arī
literatūrai, spilgti un patiesīgi parādot

padomju tautas cīņu par visa tā izravēša-
nu, kas bremzē mūsu virzīšanos uz
priekšu.

Padomju Ukrainas rakstnieki, cieši sa-
kļāvušies ap mīļoto Komunistisko partiju,
komunistiskās celtniecības grandiozo per-
spektīvu iedvesmoti, apbruņoti ar lielu
pieredzi cīņā par literatūras partejiskumu,
par sociālistiskā reālismaliteratūru, tā sa-
gatavosies savam trešajam kongresam,
lai PSRS rakstnieku otrajā kongresā cie-
nīgi dotu pārskatu savai sociālistiskajai
Dzimtenei par lielās ukraiņu tautas lite-
ratūru.

Par pozitivo varoni
baltkrievu padomju literaturā

15. septembrī sāksies Baltkrievijas
padomju rakstnieku III kongress. Balt-
krievu laikrakstu un žurnālu slejās jau
vairākus mēnešus turpinās plašas princi-
piālas pārrunas par baltkrievu literatūru,
par tās panākumiem un neveiksmēm, par
tās svarīgākajiem uzdevumiem. Tajā
pašā laikā rakstu autori aizvien biežāk
parāda radošu pieeju arī Jlteraturas teo-
rijas jautājumos, it īpaši izsakoties par
vienu no visnozīmīgākajām sociālistiskā
reālisma mākslas problēmām — par po-
zitīvā varoņa problēmu.

Nevar teikt, ka problēma par pozitīvo
varoni būtu Jauna baltkrievu literatūrā.
Pozitīvais , varonis vienmēr ir bijis balt-
krievu padomju prozaiķu, dzejnieku un
dramaturgu uzmanības centrā. Tam pierā-
dījums ir J. Kolasa, A. Kuļešova, K. Kra-
pivas, J. Brlļa, I. Semjaklna, P. Brov-
kas, M. Llņkbva, T. Hodkevlča un daudzu
citu rakstnieku darbi. Viņu darbos no-
tēlots viens vai otrs svarīgs posms balt-
krievu tautas dzīvē, realizējot diženos
saimniecības un kultūras celtniecības plā-
nus. Tajos parādīta padomju cilvēku
garīgā seja, pausti un apliecināti augstie
komunistiskie ideāli, par kuriem Šie cil-
vēki pašaizliedzīgi cīnās. Un baltkrievu
padomju rakstnieku pozitīvie varoņi ne-
meklē vieglas veiksmes, klusu, mierīgu
dzīvi, bet drosmīgi, neatlaidīgi pārvar
visas grūtības un šķēršļus, iet aizvien uz
prieKsu.

Un tomēr, neraugoties uz baltkrievu
padomju literatūras lielajiem sasniegu-
miem šajā laukā, rakstnieku un lasītāju
vidū vērojamas zināmas bažas par pozitī-
vo varoni baltkrievu literatūrā pašā
pēdējā laikā. Lielā mērā šīs bažas izskaid-
rojamas ar to, ka pozitīvie varoņi A. Ma-
kajonka, B. Poleska, A. Kučara, A. Mov-
zona lugās daudz ko pazaudējuši salīdzi-
not ar agrāko dramaturģisko darbu
labākajiem tēliem. Tie vairs neizceļas ar
tik lielu uzbrukuma enerģiju un aktivi-
tāti dzīvē, kāda piemita agrāk uzrakstīto
labāko lugu varoņiem. Varētu pat teikt,
ka pēdējā laikā uzrakstīto lugu varoņi
drīzāk ir vispārzināmu patiesību un pa-
reizu direktīvu paudēji un izplatītāji.

Visa tā vidū, ko dažādi autori teikuši
par pozitīvā varoņa problēmu baltkrievu
literatūrā, visnozīmīgākie ir literatūras
kritiķu G. Sčerbatova un M. Barstoka,
kā arī M. Modeļa raksti laikraksta «Lite-
ratūra i mastactva» slejās.

G. Sčerbatovs, atsaukdamies uz M. Gor-
kija vārdiem par to, ka rakstniekam,
balstoties uz plašu īstenības pazīšanu, ir
tiesības «papildināt doto ar Iespējamo
un vēlamo», ka «sociālistiskā reālisma
mākslai ir tiesības pārspīlēt — «piedo-
māt klāt» (vēstule A. Sčerbakovam), ap-
galvo, ka rakstnieka panākumi vai ne-
veiksmes ir atkarīgi galvenokārt no
viena faktora — no prasmes pārspīlēt
varoņa pozitīvās un negatīvās īpašības.
Tūdaļ pat viņš gan piemetina, ka «pār-
spīlēt — tas nenozīmē izdomāt», ka tas
nozīmē vienīgi saredzēt un parādīt
«iespējamo un vēlamo», balstoties uz
dziļu īstenības pazīšanu, pamatojoties uz
dzīves rādīšanu tās nepārtrauktajā attīs-
llUd

.

Analizēdams, Izejot no šīm pozīcijām,
piemēram, M. Posledovlča romāna «Gais-
ma pār Lipsku» galvenā varoņa — kol-
choza priekšsēdētāja Demida Šiča tēlu,
G. Sčerbatovs pārmet autoram to, ka
viņš «nav Izmantojis tiesības pārspīlēt
varoņa pozitīvās īpašības», neesot cen-

Jies «iespējami pilnīgāk. Iespējami skaid-
rāk atklāt tieši sava varoņa pozitīvās īpa-
šības, parādīt tās tā, lai šīs īpašības
kļūtu par atdarināšanas objektu . . . Rakst-
nieks acīm redzot bija ļoti aizrāvies ar
varoņa prototipu, vienu no republikas
kolchozu priekšsēdētājiem, un nespēja
plaši vispārināt daudzas izcilas mūsu
laikabiedru īpatnības. Tēls iznācis mazāk
nozīmīgs, autors nav papildinājis redzēto
ar Iespējamo un vēlamo, nav piepildījis
tā dzīvi ar diženu pilsonisku patosu».

Pamatojot savu domu, G. Sčerbatovs
norāda, ka, stājies pie sava kolchoza
saimniecības atjaunošanas pēckara laikā,
Demids Slčs — vīrs ar dzelzs gribu —
visā romānā neko citu nedara, kā vien
neatlaidīgi cīnās par nospraustās progra-
mās realizāciju un beigu beigās panāk
vēlamos rezultātus. «Bet kas tad notiek
tālāk? — Jautā kritiķis. — Kādi Ir
D. Siča tālākie mērķi?» Tas nav skaidrs, Jo
Posledovičs nesniedz atbildi uz* šo Jautā-

jumu. «Bet tas nozīmē, ka rakstnieks nav
Ieskatījies nākotnē pat 5— 7 gadus uz
priekšu, — saka G. Sčerbatovs. — Ja
viņš būtu to izdarījis, tad būtu saskatījis

visas lauksaimniecības pārveidošanos uz
industrializācijas bāzes, būtu saskatījis

MTS Jauno, izšķirīgo nozīmi.» Tas nozī-

mē, ka autors, pēc G. Sčerbatova domām,
nav «Izdomājis līdz galam» varoņa tēlu,

nav devis konkrētu saturu viņa sapņiem
par nākotni.

Tikpat bargu vērtējumu kritiķis sniedz
arī par A. Stachoviča romāna «Plašie
apvāršņi» un 1. Semjakina romāna «īstajā
laikā» varoņiem. Plašāka skatījuma trū-

kums, tēlu nepietiekama nozīmība un
vienpusība, pēc G. Sčerbatova domām, ir
raksturīga parādība arī citos baltkrievu
pēckara literatūras darbos. Viscaur viņš
saskata autoru nepietiekamu prasmi «pa-
pildināt doto ar iespējamo un vēlamo»,
paredzēt, pārspīlēt.

i
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pozitīvo varoni, saskata G. Sčerbatova
rakstos nepietiekamu iedziļināšanos Gor-
kija mācībā par sociālistisko reālismu,
«tendenci atzīt tikai divas krāsas varoņu
notēlošanā — melno un balto». Kritiķis
norāda: «Nevar taču prasīt no rakstnie-
kiem, lai visi viņu pozitīvie tēli būtu ideā-
li tēli, kaut kādas rakstura augstākās
normas». M. Barstoks savukārt uzskata,
ka pozitīvā varoņa notēlošanā «patiesus
panākumus gūst tas rakstnieks, kas cenšas
lespēlaml vairāk individualizēt raksturus
darbības, psiches un intelekta plāksnē,
varoņu emocionālās, gara pasaules lau-
kā» . TurklāJ) viņš uzsver, ka individuā-
lajam, neatkārtojamam, kas ir Ikvienā cil-
vēkā, organiski Jāapvienojas ar vispārējo,
kas raksturīgs mūsu laikmeta cilvēkiem
vispār. Sabiedriskās dzīves likumības iz-
paužas konkrētu cilvēku raksturos.

Bet «cilvēku ar viņa individuālo pa-
sauli neaizsedz ne principi, ne ražošanas
procesi. Viņš pakāpeniski izaug par
psieholoģisku tipu ar tikai viņam vienam
raksturīgām domām, vārdiem, dvēseles
kustībām» .

Analizēdams no sava viedokļa tos pa-
šus M. Posledoviča un A. Stachoviča ro-
mānus, M. Barstoks pārmet autoriem, ka

tiem pietrūcis prasmes apvienot viņu po-
zitīvajos varoņos vispārējo un individuā-

lo un ka tāpēc šie varoņi padarīti garīgā
ziņā nabagāki. Tajā pašā laikā kritiķis
norāda kā uz paraugu, kur autori veiksmī-
gi pratuši parādīt sociālo ar emocionālā
starpniecību, U7 I. Gramovlča stāstu
«Dārgais akmens» un J. Brlļa stāstu
«Gaļa», kur, piemēram, piecpadsmit ga-
du vecā mūrniekmācekļa Aļošas tēls iz-
aug par lielu sociālu tēlu, kad tas, rādot
uz Jauno namu, ar lepnumu saka meite-
nei-pusaudzel: «Tas ir mans nams . . .

mēs to coiam».

M. Modelis sīki aplūko pozitīvā varoņa
tēlu baltkrievu dramaturģijā. Pēc viņa
domām, baltkrievu padomju dramaturgi
«vislielākos .panākumus pozitīvā varoņa

radīšanā guva tad, kad viņi, balstīdamies
uz klasiskajām tradīcijām (it īpaši uz
J. Kupalas un J. Kolasa tradīcijām), no-
stādīja cilvēku asa dramatiska konflikta
apstākļos, pārliecinoši atklāja viņa Inte-
lektuālo un morālo pārākumu, salīdzinot
ar ļaudīm, pret kuriem varonis sasprin-
dzināti cīnās». Sīs cildenās tradīcijas Ir
sevišķi raksturīgas K. Krapivas drama-
turģijā. Viņš sniedz atbildi arī uz Jautāju-
mu par pozitīvā varoņa tēla saasināšanu.

K. Krapiva, veidojot pozitīvo varoni,
neizmanto hlperbollzacijas paņēmienus,
kas Ir raksturīgi viņa negatīvo varoņu iz-
veidē. Tēla saaslnājumu viņš panāk, iz-
ceļot tā pozitīvās īpašības . Rakstnieks to
sasniedz, dodot ļoti dziļu un izteiksmīgu
varoņa portretlsko raksturojumu, visai
pilnīgi un precīzi atklājot viņa gara pa-
sauli. Izvairīdamies no schematlsma,
K. Krapiva Izceļ vienīgi tās cilvēku īpat-
nības, kas visspilgtāk Izsaka galveno
tēlā.

Sīm K. Krapivas tradīcijām pozitīvā
varoņa tēla radīšanas laukā bijusi ražena
ietekme citu baltkrievu padomju drama-
turgu daiļradē, tajā skaitā arī A. Movzona
daiļradē (lugā «Konstanfins Zaslonovs»).

Mūsdienu baltkrievu padomju literatū-
ras stāvokļa plaša un vispusīga apsprie-
šana Baltkrievijas padomju rakstnieku
III kongresā palīdzēs pārvarēt trūkumus
pozitīvā varoņa tēla radīšanā.

V. PUuJevslus

Moldavijas rakstnieku kongress
Klšiņevā noslēdzies Moldavijas rakst-

nieku pirmais kongress. Par moldavlešu
padomju literatūras stāvokli un uzdevu-
miem referēja Moldavijas Padomju
rakstnieku savienības valdes priekšsēdē-
tājs Anderjs Lupans. Debatēs runāja
vairāk nekā 30 cilvēku.

Tika atzīmēts, ka pēckara gados Mol-
davijas rakstnieki snieguši virkni daiļdar-
bu, kas izpelnījušiem lasītāju atzinību.
Sakarā ar kongresu izdotas molda-

vlešu prozas un dzejas antoloģijas.

Kongresa dalībnieki atzīmēja arī no-
pietnus trūkumus moldavlešu rakstnieku
daiļradē. Atsevišķu rakstnieku darbi ne-
atspoguļo mūsu bagāto īstenību. Stipri
atpaliek moldavlešu literatūras pētnie-
cība.

Kongresa darbā piedalījās Ukrainas,
Baltkrievijas, Gruzljas, Latvijas, Armē-
nijas, Jakutljas un citu Padomju Savienī-
bas republiku literātu delegācijas, kā arī
PSRS Padomju rakstnieku savienības de-
legācija ar A. Sofronovu priekšgala.



BALTĀ ZELTA ZEME
Vissavienības lauksaimniecības izstudē

Uzbekljas rakstnieku kongresā kāds no
runātājiem rādīja delegātiem un viesiem
divas kokvilnas pogājas. Viena no tām
bija pavisam niecīga — no vecu vecās
Samarkandas Šķirnes, otra, salīdzinot ar
pirmo, īsts milzis.

—•> Mēs vēl neesam radījuši darbus,
kuros būtu pienācīgi parādīti tie lieliskie
cilvēki, kas mūsu laukos prot Izaudzēt tik
raženu kokvilnu, — teica runātājs, pacē-
lis augstu rokā lielo, pūkaino, kā sniegs
balto, kokvilnas pogaļu.

To atcerējos, atkal ieraugot Vissavienī-
bas lauksaimniecības izstādē Kolchozu
laukumā pie «Tautu draudzības» strūkl-
akas Uzbekljas PSR paviljonu. Jau iztā-
lēm pazīsti to pēc īpatnējās, nacionālā
stilā Ieturētās arehitekturas. Paviljona
fasādi rotā divi lieli panno. Vienā no
tiem attēlota Clrčlkas spēkstaciju kaskā-
de, otrā — Ferganas ieleja ar kanālu. Pie
panno pamatnēm abpus kāpnēm Izveidotas
galSzllas kaskādes, pār kurām plūst
ūdens. Tas tā sakļaujas ar panno attēloto
upi un kanālu, ka rodas iespaids: tavā
priekšā tiešām ir īsta upe, īsts kanāls.

Aiz Ieejas durvīm skatienam paveras
nobriedis kokvilnas lauks. Kā piesniguši
ar mīkstu pūkainu sniegu šķiet baltām
pogaļām nosētie ceri. Katram apmeklētā-
jam šī zāle liek nepārprotami saprast:
Uzbekljas lauku galvenā bagātība Ir
kokvilna. Par to runā ne vien miniatūrais
kokvilnas lauks, kas aizņem lielāko daļu
no zāles un kurā viss Ierīkots kā īstā
plantācijā. Kokvilnas pogaļas attēlu redzi
IK sienas ornamentā, lk karnīzē. Zāli pil-
da spilgta gaisma, kas plūst no ornamen-
tiem rotātā kupola, no lustrām. Sķlet,
pārkāpdams paviljona slieksni, vienā
mirkli brīnumainā kārSā esi nokļuvis
daudzu tūkstošu kilometru tālajā Uzbekijā.

Stends, ar kuru sāk Uzbekljas PSR
paviljona apskati, īsi atgādina, kāda SI
zeme bija pirms padomju varas. Cara
valdības un vietējo feodāļu divkāršais
Jūgs nospieda uzbeku tautu neiedomāja-
mā nabadzībā un tumsībā. Tikai divi pro-
centi Iedzīvotāju prata lasīt un rakstīt.
Miljons un divi simti tūkstoši bezzemnie-
ku klīda Uzbekljas laukos.

Šogad aprit trīsdesmit gadu kopš Ko-
munistiskās partijas CK vēsturiskā lēmu-
ma par Vidusāzijas republiku nodibinā-
šanu. Zemē, par kuras slaveno pagātni vēl
šodien liecina daudzie vēstures pie-
minekļi, sākās jauna dzīve.'

Padomju Uzbekijā milzu tempos attīs-
tījusies rūpniecība, radušies jauni rūpnie-
cības centri — Cirčlka, Jangl-Juļa. Ba-
garata, Angrena, Ļeņlnska uti citi. Ja
Jums gadījies dzirdēt, kā agrā rītā ar rūp-
nīcu sirēnām Jaunai darba dienai mostas
republikas galvaspilsēta Taškenta, Jums
nebūs šaubu par to, ka tāda varena un
skarba balss var būt tikai lielai rūpniecī-
bas pilsētai. Daudziem rūpniecības uzņē-
mumiem te ciešs sakars ar kokvilnu. Taš-
jLgniā atrodas viens no lielākajiem kok-
vilnas kombinatlem-glgantlem Padomju
Savienībā, kas vienā mēnesi varētu ar
saviem audumiem apģērbt visus Somijas
iedzīvotājus. Taškenta Ir kokvilnas ap-
strādāšanas mašinu būves rūpnīca. Mašī-
nas ar šās rūpnīcas marku atrodamas ta-
gad visās padomju zemes malās. Tās pilda
ari daudzus cechus Latvijas kokvilnas
kombinātos.

Padomju varas laikā krasi Izmainījusies
dzīve ari Uzbekljas laukos. Auglīgā zeme
dod bagātu ražu tikai tad, ja tai ir pie-
tiekami daudz ūdens. Pirms revolūcijas
zeme un ūdens lielāko tiesu piederēja
bajiem un garīdzniecībai. Padomju varas
Izdarītā zemes reforma 1925. gadā atdeva
zemi un ūdeni bezzemniekiem. Spēkstaci-
jas, kas šajos trīsdesmit gados uzceltas
uz straujajām kalnu upēm, Uzbekljas
lauku kopējiem tagad ir pirmais un uzti-
camākais palīgs lauku apūdeņošanā. Re-
publikā ir divarpus simta mašinu un
traktoru staciju. Pērn jau gandrīz visu
kokvilnas plantāciju zemi apara un apsēja

VERA KACĒNA

ar traktorvilkmes arkliem un sējmašī-
nām.

Kokvilnu Uzbekijā audze vairāk nekā
divi tūkstoši kolchozu. Gadu gadā Uzbekl-
jas kokvilnas audzētāji iegūst augstākas
un augstākas ražas. Tā Andižanas apga-
bala Pachta-Abagas rajonā Narimova
vārdā nosauktais kolchozs 1945. gadā no
katra ha ievāca tikai 11 centneru kokvil-
nas, bet pērn — 33 centnerus, ieņemot
no katra ha izmatojamās zemes pa
10.000 rubļu. Tā paša apgabala Marcha-
matas rajonā Sverdlova vārdā nosauktajā
kolchoza visā platībā pērn tika Ievāktspa 38 centneri no ha, un kolchoza ienāku-
mi pārsniedza 14 miljonus rubļu. Kagano-
viča vārdā nosauktais kolchozs Taškentas
apgabala Oktobra rajonā, kura ienākumi
pārsniedza 20 miljonus, no kokvilnas vien
ieņēma 16,4 miljonus rubļu.

īpašs stends kokvilnas zālē veltīts iri-
gācijai. Uzbekijā ūdeni sauc par zemes
asinīm . Sena uzbeku paruna saka: «Zeme
beidzas tur, kur beidzas ūdens». Jau sen-
senos laikos uzbeki raka kanālus, ierī-
koja apūdeņošanas sistēmas, bet lauvas
tiesa no visa ūdens aizplūda uz baju un
garīdznieku laukiem. Tagad Uzbekijā ir
vairāk nekā 830 apūdeņošanas sistēmu,
un kanālu kopgarums Jau pārsniedz
160.000 kilometru. Kokvilnas plantāciju
platība padomju varas laikā palielināju-
sies vairāk nekā četrreiz, apūdeņots vai-
rāk nekā 800 tūkstoš ha jaunu zemju.

Lielus panākumus Uzbekijā guvuši
kokvilnas selekcionāri, nemitīgi uzlabojot
kokvilnas šķirnes. Jo sevišķi slavens Ir
Staļina prēmijas laureāts un Sociālistiskā
Darba Varonis selekcionārs Nazarali Ni-
Jazovs. Viņš vada kokvilnas audzētāju
DOsmu Vorošilova vandā noRAiitktaiā knl.

ehozā Jangi-Juļas rajonā. Sava posma
laukos viņš ir ieguvis kokvilnas rekord-
ražas — pa 93 centneri no hektāra.

Vissavienības lauksaimniecības izstādē
Ir arī speciāls paviljons «Kokvilna». Se-
višķi Interesanta šai paviljonā Ir zāle,
kur tiek demonstrēti rūpniecības ražoju-
mi, ko iegūst no kokvilnas. Kam gan
visam pamatā Ir kokvilnas cers, kas ar
saviem maigi rožainajiem, lielajiem zie-
diem gluži labi varētu noderēt kā deko-
ratīvais augs! Tur dažnedažādie baltie au-
dumi, bez kuriem nevar iztikt neviena
ģimene, tur daudzkrāsainie štapeļaudumi,
maija, marklzeti, eponži, flaneļl, tur
rupjie techniskie audumi un vissmalkākās
mežģīnes, fllll, aizkari, samtl, trikotāža.
Daudz un dažādās rūpniecības nozarēs
lieto kokvilnas eļļu, bet kokvilnas rau-
šiem Ievērojama vieta lopbarībā.

Atsevišķā zālē tiek demonstrēti Uzbe-
kljas sasniegumi karakula ādiņu ražoša-
nā. Uzbekijā dod 37 procentus no visa
Padomju Savienībā Iegūstamā karakula.
Kolchozu un padomju saimniecību sten-
dos redzamas ogļmelnas, pelēkas un zel-
taini brūnas ādiņas, kažoki, apkakles,
cepures. Vairāk nekā pusotra tūkstoša
kolchozu un 15 padomju saimniecības
Uzbekijā audzē karakula aitas.

«Zīda zālē» visapkārt gar sienām vā-
zes pilnas ar sniegbaltiem un šur tur ari
iedzelteniem kokoniem. Pēc formas tie
ļoti līdzīgi lieliem zemes riekstiem ar
ieliekumu vidū. Kāds izklaidīgs apmeklē-
tājs, Iepriekš nenoskaidrojis, kas šai zālē
tiek demonstrēts, izbrīnījies iesaucās:

— Tādus zemesriekstus redzu pirmo
relzll Redzams, Jauna šķirnei.. *

Paskaidrojumu sniedzējs Uzbekljas
paviljona «zīda zālē» zina stāstīt, ka ag-
rākos laikos uzbeki zīdtārpiņu oliņas peri-
nājuši, glabājot tās azotē. Sīs oliņas tad
Ieveda no ārzemēm. Nereti tās bija Infi-
cētas ar slimībām un nedeva nekādu ra-
žu. Tagad ir daudz speciālu fabriku, kas
sagajavo zīdtārpiņu oliņas, pie kam
stingri uzmanot, lai tās nebūtu Inficētas.
Oliņas uzglabā īpašos papīra maisiņos,
kas sver 23—33 gramus katrs. Tāds

svars ir apmēram 35 000—68 000 oliņām,
atkarībā no šķirnes. No šādas kārbiņas
agrāk sevišķi izdevīgos apstākļos ieguva
20—30 kg kokonu. Tagad, turpretim, la-
bākajām šķirnēm no kārbiņas iegūts vai-
rāk nekā deviņdesmit kilogramu kokonu.

Daudz pirmrindnieku zīdkopju Uzbeki-
jā guvuSi lieliskus panākumus. Sevišķi
liela nozīme ir Jaunajai metodei, kas Jauj
Jo ātrāk izaudzēt zīdtārplņus līdz tā sau-
camajam piektajam vecumam, kad tie sāk
aust kūniņu. Divām zīdkopēm par šo me-
todi piešķirta Staļina prēmija. Tās ir
posminleces Churmat Tlšajeva un Alija-
ehon Sultanova. Viņas paātrinājušas zīd-
tārpiņu izbarošanu par 10—15 dienām.
Pērn republikā Jau gandrīz puse no vi-
siem zīdkopjiem pielietoja šo barošanas
metodi. Tā rezultātā zīdkopji Ietaupīja
600 tūkstoš cilvēka darba dienu un līdz
ar to krietni pazemināja kokonu pašlz-
iueiK
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Košu zīda audumu klāsts Uzbekljas pa-
viljona «zīda zālē» margo visās varavīk-
snes krāsās. Grūti iedomāties, ka šie tik
dažādie, gan gaisīgi vieglie, gan smagie
audumi iegūti no vienādajiem, zemes
riekstiem līdzīgajiem kokoniem. Tāpat kā
«karakula zālē», arī šeit panākts lielisks
efekts ar spoguļslenām. Zīda audumiem
un lustrām bezgalīgi atspoguļojoties sie-
nu spoguļos, samērā nelielajā telpā rodas
gaismas un krāsu pilna plašuma iespaids.

Labi zīdkopībā velcies Samarkandas
rajona Staļina vārdā nosauktajam kol-
ehozam, kuru vada Surafat Chablbulaje-
va. Posminiece zīdkope Abdulajeva pērn
ieguvusi pa 92,3 kg kokonu no kārbiņas.
Par katru zīdkopībā patērēto izstrādes
dienu kolchozniekl šeit saņēma 35,09 rub-
ļus.

Vesels flangs Uzbekljas paviljona vel-
tīts vīnkopībai un augļiem, kā arī citām
lauksaimniecības kultūrām. Plašā zāle
smaržo kā liela augļu noliktava. Uzbekijā
Izaug pašas saldākās vīnogas, persiki,
melones, bumbieri, dažādu šķirņu āboli.
Republikas auglīgās ielejas ir pārbagātas
ar dārziem, kuri nereti stiepjas simtiem
hektāru platībā kā īsts mežs.

Vairākas Jaunas dienvidaugu kultūras
ieviestas Uzbekijā padomju varas gados.
To skaitā ir arī džuta, kenafa un cukur-
niedres. Cukurniedru audzēšanas padomju
saimniecība Surchundarjas apgabalā tika
noorganizēta tikai 1947. gadā. Cukur-
niedres dzimtene skaitās austrumu Indija.
Nekur citur pasaulē tā neaug tik tālu uz
ziemeļiem kā Uzbekijā. Taču Jau pērn
šeit ievāca vidēji pa 490 centneriem
stiebru no hektāra, bet pirmrindnieki pat
vairāk nekā 600 centneru.

Ari džuta, šis vērtīgais šķiedraugs,
mīl sauli un siltumu. Tagad to audzē Jau
daudzos Padomju Savienības dienvidu
rajonos. Divu triju vīru augumā Izstiepu-
sies selekcionāru Staļina prēmijas laureā-
tu Kultijasova un Perverzeva radītā džu-
tas šķirne «Uzbekljas pirmdzimtais» un
kenafa Nr. 3876.

Uzbekljas PSR plašumos vēl ir daudz
vietu, kur «zeme izbeidzas» tādēļ, ka tur
nav ūdens. Ar varenu technlku bruņotie
padomju ļaudis diendienā cīnās, lai
tālāk un tālāk pārvietotu tās robežas Uz-
bekljas tuksnesīgajos un pustuksnesīga-
jos novados. Ja saules tveicē it kā sa-
stingušajā Bada stepē pamalē ieraugi pu-
tekļu mākoni, tad zini: tur iraktorists uz-
plēš vecaini, tur ekskavatorlsts rok jaunu
irigācijas kanālu, tur skreperists vai
buldozerists ar savu spēcīgo mašinu vei-
do vietu Jaunai ūdenskrātuvei. Pēc pāris
gadiem tur jau būs zeme, Jo padomju cil-
vēks tur būs aizvadījis zemes asinis —
ūdeni. Saulainās dienvidzemes bagātības
kļūs ar katru gadu lielākas un lielākas,
bet Uzbekljas PSR paviljonā Vissavienī-
bas lauksaimniecības izstādē parādīsies
jauni stendi, kas stāstīs par Jaunu varoņi
darba slavu.

Sakarā ar almanacha «Sovetskaja Latvija» 6. grāmatas iznākšanu
Literārie almanachl, kas iznāk gandrīz

visās padomju republikās, visos mūsu ze-
mes apgabalos un novados, nav vairs Jau-
na parādība. Šiem izdevumiem ir jau, tā
sakot, sava vēsture, savas tradīcijas un
izveidota seja. Uz šādu izdevumu nozīmi
un nepieciešamību savā laikā norādīja
M. Gorkijs.

Saturā daudzpusīgs un interesants lite-
ratūras almanachs allaž ieņēmis nozīmīgu
vietu citu daiļdarbu Izdevumu vidū un
vienmēr atradis plašu ceļu uz lasītājiem.
Bet Šāda veida izdevumiem izvirzītās pra-
sības nav mazas.

Kopš 1950. gada arī mūsu republikā kā
Rakstnieku savienības orgāns krievu va-
lodā iznāk literāri māksliniecisks alma-
nachs «Sovetskaja Latvija» , kura kārtējo
grāmatu lasītāji saņēma pirms dažiem mē-
nešiem. Almanacha mūžs, kā redzams,
nav visai ilgs, tāpēc presei, it sevišķi
Rakstnieku savienības orgāniem, Sis Iz-
devums allaž Jāpatur redzes lauka, jāpa-
līdz celt tā līmeni.

Dabiski, rodas Jautājums: kā mūsu al-
manachs veic savu uzdevumu?

Pāršķirstot iznākušos numurus, Jāsecina,
ka redakcija redzamāko literāro darbu
popularizēšanā starp krievu lasītājiem da-
rījusi visai daudz, ka ta allaž savās sle-
jās devusi Iezīmīgāko, kas attiecīgā perio-
dā parādījies mūsu prozā un dzejā. Pro-
zas daļā publicēti tādi darbi kā V. Lāča
«Ciems pie jūras» (6. grāmatā), A. Brode-
les stāsts «Marta», V. Zolotova stāsts «Tur,
kur Jūra krāc», B. Burlaka romāns «Šal-
ci, Donava» u. c. Atzīstamus stās-
tus un mākslinieciskos aprakstus par
aktuālām šodienas tēmām devuši V. Spl-
ridonova, J. Ratners, H. Ivanovs un laba
tiesa citu autoru. Arī dzejā, sākot ar
J. Sudrabkalnu, almanacha publicējušies
virkne latviešu un krievu labāko dzejnie-
ku. Te var atzīmēt A. Imenmaņa «Kur
visi kuģi satiksies», J. Vanaga «Kalējpui-
kas» , V. Alatlrceva «Ļeņins Rīgā», N. Alt-
šulera fabulas u. c. Tas viss ieskaitāms
redakcijas darba pozitīvajā kontā.

Pieaugušas arī Rakstnieku savienības
vadības rūpes par almanachu. Novērsts

tāds stāvoklis, ka Rakstnie
ku savienība zem almana-
cha tikai parakstījās, bet ne-
kādu dziļāku interesi par to patiesībā ne-
izrādīja. Taču tuvu vēl nav panākts viss,
ko no almanacha «Sovetskaja Latvija»
var vēlētiesun prasīt. Kādam tad īstenībā
vajadzētu izskatīties Šim literārajam Izde-
vumam?

Uz to zināmā mērā dod atbildi jau pats
šī izdevuma nosaukums. Te vietā atgādi-
nāt sanāksmi pirms divi gadiem, kurā,
piedaloties Maskavas pārstāvjiem, rakst-
nieku aktivs vērtēja Igaunijas un mūsu
republikas almanachu stāvokli. Šai sanāk-
smē izskanēja vispārēja un pareiza doma,
ka almanacha ievietotajiem darbiem Jāat-
spoguļo strādnieku šķiras dzīve, lielās
pārvērtības Latvijas laukos un mūsu inte-
liģences ceļi, ka centrālā vieta Jāierāda
sacerējumiem, kuros attēlota mūsu repub-
likas šodiena. Nopietnas pārrunas izraisī-
ja arī redkolēģijas darbs, tāpēc vispirms
dažus vārdus par darba organizāciju.

Jāatzīst, ka kopš tā laika redkolēģija
sākusi strādāt rosmīgāk un labāk, bet tai
pašā reizē nevar būt divu domu, ka orga-
nizatoriskais darbs turpmāk krasi Jāuzla-
bo, Jāplāno tā, lai tas kļūtu dzīvāks un
ietekmīgāks, ieinteresētu un piesaistītu al-
manacham kuplāku skaitu rakstnieku un
dzejnieku. Maz, piemēram, dzirdēts, ka
redakcijas darbinieki Interesētos, pie kā-
diem sacerējumiem rakstnieki patlaban
strādā un kādi no tiem varētu noderēt al-
manacha turpmākajiem numuriem. Tāda
interese no redakcijas puses var savukārt
pamudināt rakstniekus intensīvākam un
mērķtiecīgākam darbam. Bet pie viena vai
otra ' literāra daiļdarba tapšanas un parā-
dīšanās atklātībā redakcijām allaž vien
piekritusi ne maza loma. Sai ziņā redko-
lēģija līdz šim Ieņēmusi nogaidošu pozī-
ciju: sak, paskatīsimies, ko rakstnieki līdz
tādam un tādam laikam būs sarakstījuši.
Tāda nos£āja nereti atklājas tajos gadī-
jumos, kad Rakstnieku savienības valde
iztirzā un apstiprina šā izdevuma perspek*

3. GRANTS tivos plānus. Tas zīmējas
uz prāvāka apjoma literā-
riem sacerējumiem, kas ir

almanacha atsevišķo grāmatu mugurkauls.
Ar to nav sacīts, ka redkolēģija pavi-

sam neorganizētu literāro materiālu un
tā atlasi, ka šis darbs būtu pamests paš-
plūsmai. Redakcija, tāpat kā citu izdevu-
mu redakcijas, pasūta, protams, autoriem
mākslinieciskos aprakstus, īsos stāstus utt.
Bet arī šajā virzienā almanachu raksturo
neattaisnojama vilcināšanās sniegt literāru
materiālu par šodienas dzīve® problēmām.
To liecina kaut vai pēdējais numurs, ku-
rā bez H. Ivanova saturā pārdomātā un
saistošā tēlojuma «Rīgas virpotāja drau-
gi» nelielu aprakstu par lauksaimniecību
devis tikai V. Zolotovs. Sis mākslinieciski
stipri viduvējais apraksts pavisam vāji
sasaucas ar tām svarīgajām lauksaimniecī-
bas problēmām, kurn realizēšanai darba-
ļaudis šodien veltī daudz pūļu un ener-
ģijas. Bet vad starp rakstniekiem trūkst
labu aprakstnieku? Protams, ka ne. Vaina,
pirmkārt, meklējama pašā redakcijā, kas
ar saviem nodomiem neiepazīstina un ta-
jos ciešāk neiesaista plašāku rakstnieku
kolektīvu.

Mēs ar nolūku teicām, — pirmkārt. Ja
kritizējam almanacha trūkumus un izvir-
zām tam dibinātas pretenzijas, tad te bez
vainas nav arī paši rakstnieki, kas par
savu almanachu vēl joprojām interesējas
maz. Kad apspriedēs runā par Rakstnieku
savienības izdevumiem, tad parasti mēdz
nosaukt «Karogu» un «Literatūru un
Mākslu», pavisam aizmirstot almanachu
«Sovetskaja Latvija». Vēl vairāk. Vadošie
rakstnieki speciāli šim izdevumam raksta
maz, ar ko galvenam kārtām izskaidro-
jams tas, ka daudzu tur Ievietoto darbu
mākslinieciskais līmenis nav visai augsts.
Tas it īpaši sakāms par dzeju, atsevišķiem
aprakstiem un īsajiem stāstiem.

Sai ziņā jāpanāk lūzums, Jāpanāk tāds
stāvoklis, lai rakstnieki līdzdarbotos alma-
nacha tāpat kā pārējos preses orgānos.

Redkolēģija savā darbā līdz pat pēdē-
jam laikam izjutusi virzošas un audzino-
šas kritikas trūkumu. Tas ir nenoliedzams
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fakts. Tiesa, pēc katra numura Iznākšanas
presē par to parādījušās kārtējās Infor-
matīva rakstura atsauksmes. Ar to kriti-
ka savu uzdevumu arī uzskatījusi par iz-
smeltu.

Sai sakarībā Jānorāda uz J. Niedresre-
cenziju «Par almanachu «Sovetskaja Lat-
vija» un B. Burlaka romānu «Rīgas bas-
tions» š. g. «Karoga» 6. burtnīcā. Recen-
zija kā tāda nav slikta. Autors tajā Iz-
tirzā B. Burlaka romāna pozitīvās un ne-
gatīvās puses, kā to recenzijās parasti
mēdz praktizēt. Bet , tiklīdz J. Niedre sāk
runāt par almanachu kā atsevišķu izdevu-
mu, viņš aprobežojas ar vispārējiem, tra-
faretiem norādījumiem. Bet taisni J. Nied-
rēm kā piedzīvojušam literatūras kritiķim
un pētniekam vajadzēja dot vispusīgu al-
manacha satura analīzi, norādīt virzienu,
kādā turpmāk redkolēģijai jāstrādā. Tikai
tādā gadījumā recenzenta nodomu varētu
uzskatīt par realizētu, varētu runāt par
principiālu un audzinošu kritiku, kas pa-
līdz izdevumam veidot savu seju.

iaia iiteraituras kritiku lmanacha

,K par a
slejas. Tādu tur patiesībā velti meklēt,
Redkolēģija šai virzienā kaut ko mēģināja
pasākt, bet vēlāk, nezin kādēļ, atmeta
kritikai ar roku. Tādu redkolēģijas rīcību
grūti izskaidrot. Mēs nedomājam, ka iz-
devumam, kas iznāk divreiz gadā, vaja-
dzētu ievietot informatīvas recenzijas .par
visām grāmatām. Bet dot novērtējumu
tiem daiļdarbiem, kas tulkoti un Izdoti
krievu valodā, katrā ziņā ir nepieciešami.

Taču literatūras kritika neaprobežojas
recenziju ietvaros vien. Pēdējā laikā pa-
domju literatūrā izvirzīta virkne svarīgu
problēmu un Jautājumu, ko literāti dzīvi
diskutē gan sanāksmēs, gan presē. Taču
almanachs uz to neatsaucas, Jt kā tas dzī-
votu ārpus visa tā. Tāds stāvoklis redko-
lēģijai jāizbeidz un kritikas Jautājumos
jāieņem savs viedoklis. Blakus atsauk-
smēm par izcilākajām parādībām literatū-
rā lasītājs katrā almanacha numurā grib
atrast kaut vienu sacerējumu par kādu
aktuālu literatūras Jautājumu. Novārtā at-
stata ari bibliogrāfija. Bet Izdevumi, kuri

iznāk pēc zināma perioda, to nekādā ziņā
nedrīkst ignorēt. Tas almanachu padarīs
vispusīgāku un sniegs lasītājiem vērtīgu
informāciju par Jaunākajiem izdevumiem
literatūrā. Citiem vārdiem, redkolēģijai
turpmāk jāpiesaista redzamākie literatūras
kritiķi un jāsniedz apcerējumi svarīgāka-
jos literatūras attīstības un teorijas jau-
tājumos. Ar to vilcināties nedrīkst.

Atgriezīsimies vēl drusku pie mākslinie-
ciskajiem aprakstiem, par ko Jau Ieminē-
jāmies. Sis žanrs almanacha pēdējā laikā
ir stipri atpalicis kā aktualitātes, tā māk-
slinieciskās kvalitātes ziņā. Bet apraksti
dod almanacham iespēju plaši Iepazīstināt
lasītājus ar republikas dzīvi, ar tiem uz-
devumiem, ko diendienā velc darbaļaudis.
Patlaban pastiprināta uzmanība pievērsta
lauksaimniecībai, kurā notiek lieli pārkār-
tojumi, strauji attīstās zvejniecība un ziv-
ju rūpniecība, bet no visa tā līdz alma-
nacham atklīst tikai kaut kādas vājas at-
balsis. Bet, ka redkolēģija var organizēt
interesantu literāro materiālu, to rāda
H. Ivanova apraksts par VEF'a virpotāju
Dambergu. Sis tēlojums paceļas pāri ci-
tiem un saista taisni ar to, ka autors no
visa techni&kā procesa pratis centrā Iz-
virzīt pašu cilvēku, ticami parādīt viņa
pārdzīvojumus un Izjūtas. H. Ivanovs ar
vienkāršiem līdzekļiem parāda, ka atse-
višķa cilvēka radošā darba sasniegums šo-
dien to saista ar visas mūsu lielas zemes
malām.

Pa šo ceļu nav gājis V. Zolotovs. Auto-
ram, šķiet, pietrūcis dzīves materiāla un
novērojumu, lai uzskatāmi aprakstītu putn-
kopi Dubarevu, Jo viņa mūs ne viscaur
pārliecina. Vācu okupācijas laikā hitle-
rieši atdzinuši Dubarevu no Idricas ver-
got Zemgales budžiem. Pēc Latvijas at-
brīvošanas viņa grib traukties atpakaļ uz
dzimto vietu, uzzināt kaut ko par nozau-
dētajiem vecākiem. Tas ir dabiski un sa-
protami. Bet tad kāda zemniece, kas Du-
barevu okupācijas laikā paglābusi no žan-
darmiem, iejautājas: «Kurp tu dosies, Ze-
ņa, nav taču zināms, vai vecāki maz dzīvi.
Paliec pie mums, mēs neesam tev sveši».
Un Dubareva padomā un paliek. Ta kā
runa ir par aprakstu, grūti spriest, cik te
patiesības, cik autora izdomas.

Almanacha redkolēģijai jau agrāk pār-

mests, ka liela daļa lirikas nodaļā Ievieto-
to dzejoļu Ir negatavi un pelēcīgi. Tas,
diemžēl» Ir taisnība. Tam par iemeslu ir
stipri novārtā atstātais darbs ar jauna-
jiem autoriem, kuriem redkolēģija neiz-
virza pietiekami augstas prasības. Būtu
nepareizi jauno autoru audzināšanas dar-
bu novelt vienīgi uz redkolēģijas pleciem.
Raksfnleku savienībā darbojas samērā
kupla krievu sekcija. Nelaime tikai tā, ka
ne sekcija visumā, ne tās pieredzes ba-
gātie biedri par almanachu un tajā pub-
licētajiem darbiem pietiekami neinteresē-
jas. Bet kam gan, ja ne viņiem, Jārūpējas

par jaunajiem dzejniekiem, kas dzīvo
Latvijā un raksta krievu valodā? Taču arī
šeit vērojama tendence audzināšanas darbu
atstāt tikai literārā konsultanta un alma-
nacha redkolēģijas ziņā. Tas ir pavisam
nepareizi. Krievu biedriem jāapzinās, ka
Jauno rakstnieku audzināšanas darbs ir
viens no vissvarīgākajiem un nopietnāka-
jiem uzdevumiem, kurā jāiesaistās visiem.
Tikai tādā gadījumā var cerēt, ka Šis
darbs vainagosies panākumiem, ko prasa
literatūras uzplaukuma Intereses.

iepriekš Jau norādījām, ka labam lite-
rāram almanacham jābūt ar bagātīgu un
daudzpusīgu saturu. Redkolēģija cenSas
šo ceļu iet, taču vēl pārāk bikli un ne-
droši. Blakus pirmajiem sacerējumiem
dramaturģijā, blakus fabulām almanacha
slejās grīnam lasīt satīru, asprātīgus feļe-
tonus un cita žanra sacerējumus par ak-
tuālām tēmām.

Izskanējusi arī pamatota prasība pēc
kultūras un mākslas dzīves apraksta. Tas
jāsaprot pareizi. Almanachs nav laik-
raksts, nav pat mēneša žurnāls. Taču al-
manacha lasītājus, kuri lielāko tiesu ir
krievu tautības cilvēki, bez šaubām, in-
teresē Izcilākie notikumi teātru, mūzikas
un tēlotājas mākslas dzīvē. Tas redkolēģi-
jai jāņem vērā un par to jāpadomā.

Almanachs «Sovetskaja Latvija», salī-
dzinot ar pirmajiem numuriem, ir neap-
šaubāmi progresējis, tā saturs kļuvis ba-
gātāks ar vairākiem lite.ariem sacerēju-
miem, kuros atspoguļota mūsu republi-
kas dzīve. Bet tai pašā laikā nedrīkst aiz-
vērt acis un neredzēt atpalicību, nedrīkst
nesaskatīt to, ka šī izdevuma lappusēs
dzīves īstenība visā tās bagātajā daudz-
pusībā nav vēl radusi pilnasinīgu atspo-
guļojumu.

Tā tas sākās...
Piecpadsmit gadi šķir mūs no otrā pa-

saules kara sākuma. Katrs, kas šo karu
pārdzīvojis, nebūs aizmirsis to rītu, kad
radio mūs modināja ar satraucošo ziņu:
hitleriskā Vācija uzbrukusi Polijai! «Šo-
dien pīkst. 4 un 15 minūtēs no rīta
Vācijas bruņotie spēki pārgājuši Polijas
valsts robežu un uzsākuši aktivu kara
darbību . . .» skanēja oficiālā paziņojuma
teksts. Dārdošus prūšu zaldātu maršus un
Hitlera runas atkārtojumus raidīja ēteri
bez mitas tajā rītā Berlīne. Bungu rīboņa
mainījās ar Jefreitora histēriskajiem kau-
cieniem «.dzīvības telpa . . . ģermāņu asi-
ņu misija Austrumos . ..» Apjukusi klu-
sēja Varšava, klusēja Parizē un Londo-
na, slikti apslēpts ļauns triumfējošais
prieks skanēja «vankee doodle» melodi-ja, ko raidīja Ņujorka. Tikai Maskava
modināja Padomju zemi ar Kremļa kuran-
tu zvanu skaņām nesatricināmi un mierī-
gi, mūsu spēka un pareizi Izvēlētā ceļa
apziņā. Kalendārs rādīja 1939. gada
1. septembri. ..

Pēc divu dienu drudžainu diplomātisku
aizkulišu sarunām un vilcināšanās Angli-
jas un Francijas valdības pieteica Vācijai
karu. Vēlāk kļuva zināmas poļu traģēdi-
jas zīmīgās detaļas: angļu un franču rī-
cībā kara sākumā bija 110 divizijas, Hit-
lera — 75. «Kara pieteikums vēl nebūt
nenozīmē, ka viņi grib ar mums karot,»
izteicās fīrers, uzzinājis par angļu un
franču notām. Viņš nebija maldījies: «rie-
tumu demokrātijas» spēki viņu nebūt ne-
traucēja aprīt nelaimīgo Poliju — uz
austrumiem no tās taču atradās sociālis-
ma zeme, kurai kāškrustainie tad solījās
uzbrukti

Rgus gadus panu Polijas diktators
maršals Pilsudskls un vēlāk viņa epigo-
ņi gatavoja triecienarmlju karam pret
PSRS. Bet, kad dzimtene bija Jāaizstāv
pret patieso ienaidnieku, armija jau tre-
šajā dienā izrādījās sakauta. Ilgus gadus
«pilsudskleši» veda īstu asiņainu karu
pret «iekšējo ienaidnieku» — komunis-
tiem un to vadīto darba tautu. Bet, kad
bekl un rldz-smlgliji, kas zemi bija nove-
duši līdz nacionālai katastrofai, dezertēja
un muka uz ārzemēm, komunisti bija tie,
kas organizēja tautas pretestību zaļgan-
pelēkajat bruņotajai lavīnai. Sešpadsmit
gadu bija sēdējis panu cietumā komunists
Marians Bučeks. Fašistu aviobumba, kas
saārdīja cietuma sienu, pavēra viņam ce-
ļu uz brīvību. Viņš devās uz Varšavas
aizstāvju barikādēm, lai vadītu cīnītā-
jus, kas divdesmit diennaktis aizšķērsoja
ienaidniekam ceļu uz galvaspilsētu un
lika tās pievārtē noasiņot hitleriskajai
Reinhardta tanku grenadieru izlases divī-
zijai. 123.000 viru zaudēja Polija divu
nedēļu pretošanās laikā, nepilnus sešus
miljonus hitlerieši noslepkavoja pēc tam
«masu akcijās» un nāves nometnēs. Stei-
dzīga telegrama tika nosūtīta tajās die-
nās no viņpus okeāna uz Berlīni. Pro-

M. VESTERMANIS

tēsīs par hitleriešu zvērībām pret mierī-
giem Iedzīvotājiem, brīdinājums? Nekā
tamlīdzīga — ASV bruņoto spēku ģene-
rālštāba priekšnieks Maršals steidzās ap-
sveikt savu hitlerisko kolēģi Halderu ar
spīdošajiem panākumiem poļu kampa-

ņā .. . «Amerikāņu (lasi: ASV monopo-
listu) sirdis ir tur, kur ir viņu kapitāli» —
Izteicās reiz ASV senators Hlrams Džon-
sons. Djupona un Morgana, Rokfellera un
Forda un viņiem līdzīgu sirdis bija pa-
tiešām nacionālsociālisma apustuļu «tre-
šajā Impērijā», kur viņu dolāru zelta lie-
tus bija licis pasakainā ātrumā izaugt
nāves ieroču kalvēm, kas apbruņoja hit-
leriskās ordas.

Polijas likteni drīz piedzīvoja ari Dā-
nija un Norvēģija, tad nāca Holandes,
Beļģijas, Luksemburgas un ari Francijas
kārta. Vēl tautas nepaguva pat lāgā at-
jēgties, kad pasaules karš, kas Jau ilgi
klīda pa zemeslodi kā biedējošs rēgs,
bija kļuvis par bargu dzīves īstenību.

1939. gada septembra dienas pieder pa-
gātnei, vēsturei. Bet — «vēsture ir dzī-
ves skolotāja», skan seno romiešu paru-
na. Un ne Jau tāpēc cilvēce pārcieta otrā
pasaules kara šausmas, lai vēstures mā-
cības varētu tik drīz aizmirsi.

Pirmo pasaules karu no otrā šķir div-
desmit relatīvā miera gadi. Relatīva tā-
pēc, ka šajā laikā visdažādākajās pasau-
les malās tika izcīnīti 25 plašāki kari
vien. Pēc pirmā vispasaules slaktiņa cil-
vēcei solīja «mūžīgā miera laikmetu».
Par mieru runāja daudz, slēdza «aizsar-
dzības paktus», bet patiesībā slepus ga-
tavoja karu. To darīja tie, kam karš un
ļaužu ciešanas ir visienesīgākais peļņas
avots. Viņi biedēja lētticīgos ar «sarkanā
imperiālisma», «boļševisma agresijas»
bubuli, bet klusībā audzēja fašistisko
nezvēru. «Rietumu bastions pret boļše-
vismu» — tā patiesā sajūsmā lords
Halifakss nosauca hitlerisko Vāciju. Bet
«rietumu bastions» sāka savas patstāvī-
gās gaitas ar to, ka nekautrīgi uzmina sa-
viem maizes un audžutēviem uz kājām.
Saldskābi smaidot, rietumu naudas maisa
«demokrātija» to pacieta. Spānija un
Austrija, Cechoslovakija, Klaipēda vēl
piedevām tika nomesta hitleriskajam ša-
kālim par ēsmu, klusībā nodomājot: gan
jau uzsāks apsolīto «austrumu karagājie-
nu». Bet tautām sludināja: mēs darām to
«miera saglabāšanas vārdā» .. <

Ar apsveicamu atklātību bijušais ASV
prezidents Herberts Huvers bija vienmēr
paudis savus uzskatus: «labāk karš, nekā
boļševisms». Bet, kad izrādījās, ka karš
sākās vispirms nevis pret sarkanzvaigžņo-
to sociālisma zemi, bet pret pašiem «rie-

tumiem» , franču un citu zemju buržuāzija
teica: «labāk Hitlers nekā komunisti» —
un atdeva savas tautas hitleriskajiem
vergu turētājiem. Vācu fašistu bruņotie
spēki gatavojās iebrukumam Francijā,
bet Daladjē un ^ Reino Izsludināja, ka gal-
venais Ienaidnieks, pret kuru jācīnās, ir
franču komunisti, kas gatavi aizstāvēt
Francijas godu un nacionālo neatkarību.
Vācieši lauzās uz Parīzi, bet profesors
Eduards Drio rakstīja: «Mans politiskais
sapnis ir, lai Cemberlena kungs un Da-
ladjē kungs atdotu Krieviju līdz Vladivos-
tokal Hitlera kungam: tad visi būs ap-
mierināti» . Bet viņam un viņa daudza-
jiem domu biedriem par lielu neapmieri-
nātību, tieši pēc divām nedējām eseslešu
apkaltie zābaki jau dārdēja pašā Parizē
zem Triumfa arkas. Pametot savus sa-
biedrotos un mūkot no Dinkerkas pāriLamanšam uz Angliju, britu karaspēksgan izglābās no kauna pilna gūsta, betkā melancholiski rakstīja Vinstons ' Cer-čils, «mēs palikām vientuļi un gandrīzbez ieročiem, apstākļos, kad mūs turējaaiz rīkles uzvarošā Vācija un Itālija . ..»

Vācu lautai ir pasaka par burvi, kas
izsaucis apakšzemes garus, lai tie viņam
kalpotu, bet nespēj tos vairs savaldīt un
iet bojā. Tāpat tas bija ar fašistisko ne-
zvēru, ko bija izaudzējuši ASV, Anglijas
un Francijas monopoli. Un. kad hitleris-
kais vācu imperiālisms Jau apdraudēja vi-su pasauli, Padomju zeme bija tā, kaspasaules progresīvo spēku priekšgalāčetru gadu Ugā cīņā glāba cilvēci no fa-šistiskās verdzības briesmām.

1930. gadā vispasaules žurnālistu ap-
vienība izsūtīja saviem locekļiem aptaujas
lapas, aicinot atbildēt uz Jautājumu: «Ko
Jūs domājiet par karu?» Volstrita dzelte-
nās preses pārstāvis amerikāņu žurnālists
Menkens izteica savu saimnieku domas:
«Karš, džentlmeņi... ir visai saistošs
pasākums!» Apvienoto Nāciju Organizā-
cijas statistiķi publicēja pēc kara datus,
ko šis pēdējais vispasaules «pasākums»
maksājis pasaules tautām: 32 miljoni kri-
tušo kareivju, līdz 25 miljoni bojā gā-
jušo civiliedzīvotāju, 26 miljoni koncent-
rācijas nometnēs nomocīto, 29,5 miljoni
Ievainoto un sakropļoto . . - Volstritam
tas bija ne tikai visai «saistošs», bet it
sevišķi ienesīgs «pasākums» — pa-
lūkojieties skaitļos: 1934. gadā ASV mo-
nopoli nopelnīja «tikai» 500 miljonu do-
lāru, 1939. gadā — 4,2 miljardus, nāka-
majā gadā jau 5 miljardus, tad — 8 bet
1944. gadā — 9,9 miljardus dolāru. '

Šodien, kad kara kurinātāji atkal ru-
nā par «komunisma briesmām», kad atkal
dibina «aizsardzības» paktus un drudžai-
ni vervē zaldātus nākamā kara triecienar-
mijal, nesenās vēstures mācības palīdz
tautām izjaukt Jauna pasaules kara gata-
votāju plānus, neatkarīgi no tā, zem kā-
das maskas tie apslēpti.

Popularizēsim pieredzi
Vissavienības lauksaimniecības Izstāde

darbojas tikai kopš šā gada 1. augusta,
bet tā Jau Ir Iemantojusi vislielāko auto-
ritāti un Interesi ne tikai padomju zemē,
bet ari tālu aiz tās robežām.

Lauksaimniecības pirmrindnieku piP-
redzes propaganda, bez šaubām, ir pats

, galvenais Izstādes uzdevums.
Mūsu republikas kultūras un Izglītī-

bas darbinieku vidū Jau pagadās sastapt
' «laimīgos», kas Ir apmeklējuši Izstādi.
' Taču Jāsaka atklāti, retais no viņiem pie-
1 gājis Izstādei ar īsta novērotāja skatienu.

> Tā vien liekas, ka cilvēki nav pietieka-? ml apzinājušies partijas un valdības pra-
> sību, ka arī kultūras un Izglītības darbl-
i niekiem jāpalīdz ievērojami celt visu

lauksaimniecības kultūru ražību, strauji

palielināt ganāmpulkus, reizē paaugsti-
not to produktivitāti. Lai izpildītu 8o
goda pilno uzdevumu, Jāapgūst un plašos
apmēros Jāievieš kolchozu ražošanā pa-
domju agrobloloģlskās zinātnes sasnie-
gumi un lauksaimniecības pirmrindnieku
darba metodes.

Mūsu republikas lauksaimniecības kul-
tūras namu darbā piedalās daudz kolcho-
zu pirmrindnieku, kā ari MTS, vietējo
zinātnisko un mācību iestāžu speciā-
listu. Un tieši patlaban, kad sakarā ar ra-
žas novākšanu Izvirzījies Jautājums par
lauksaimniecības stūrīšu pārkārtošanu
klubu tipa iestādēs un ražas svētkiem
pieskaņotu lauksaimniecības Izstāžu sarī-
košanu, visā nopietnībā Jāpievēršas Vis-
savienības lauksaimniecības izstādes ma-
teriāliem. Protams, pats galvenais tomēr

Ir un paliek cilvēks —- izstādes 'dallb'-
nieks, izstādes apmeklētājs, izstādes lauk-
saimniecības pirmrindnieku pieredzes
paudējs. Tāpēc nedrīkst palaist garām
nevienu izdevību, lai dabūtu šos cilvē-
kus uz kultūras nama, kluba vai bibliotē-
kas tribīnes.

Nevar nevēlēties arī, lai par Vissavie-
nības lauksaimniecības Izstādi parādītos
atsevišķi izdevumi ar attiecīgiem aprak-
stiem, fotoattēliem, skaitļiem, diagramām.

Nav šaubu, ka tas viss Jūtami sekmēs
un paātrinās kolchozu saimnieciski orga-
nizatorisko un kulturālo izaugsmi.

M. Edžiņš,
Latvijas PSR Kultūras ministrijas

Kultūras un Izglītības Iestāžu
galvenās pārvaldes priekšnieks



Filmas „Uz jauno krastu"
kolektivs Rīgā

Kinoekspedlclja, kas veic latviešu pa-
domju krāsainās mākslas filmas «Uz jau-
no krastu» vasaras dabas uzņēmumus,
pēdējās nedēļās darbojās Cēsīs un Val-
mierā. Uzņemta epizode stacijā, kur Jā-
nis Līdums, nepazīdams savu dēlu Aivaru,
palīdz tam Iznest no vagona mantas, bet
tad viņu pašu apcietina politiskās policijas
aģenti. Aivars mulsi raugās uz notieko-
šo — viņš vēl atrodas sava audžutēva Tau-
riņa ietekmē un arī patlaban pasivi uz-
klausa tā Jūsmojumus par 15. maija fašis-
tisko apvērsumu. Masu skatos šai epizodē
parādīta ulmanlskās Latvijas «buķete»:
buržuāziskās armijas virsnieki, aizsargi,
skauti, gaidas, vanagi, korporeļi, maz-
pulcēni... Beidzamajās dienās filmēja
evakuācijas ainas noslēgumu un epizodes
purvā, kur Tauriņa varas laikā baigam
postam pretī iet darba zemnieka ģimene,
bet pēc kara Anna, no frontes atgriezda-
mās, solās izdeldēt šo visas apkaimes
ienīsto muklāju.

Tagad filmas kolektīvs ieradies Rīgā;

šais dienās te sākas 1940. gada Jūnija
vēsturisko notikumu atainošana. Izstrā-
dāta epizode, kur padomju karaspēka dalu
ienākšana sakrīt ar Annas iesvētībām,
pēc kurām viņa, spītēdama tēva, pamātes
un pusbrāļa negatīvajai nostājai pret
Sarkano Armiju, draudzīgi dodas pretī
brāļu tautu pārstāvjiem. Tālāk paredzēts
uzņemt pirmās darbaļaužu demonstrācijas,
kur tauta prasa Ulmaņa fašistiskā režīma
gāšanu un sociālistiskas iekārtas nodibi-
nāšanu.

PIE PABLO PIKASO
Pikaso pazīst visa pasaule. Viņa slavas

pamatā ir ne tikai talanta spilgtā oriģina-
litāte. Pikaso vārds cieši saistīts ar miera
aizstāvēšanas kustību. Savu spožo talan-
tu, savu pusgadsimta pieredzi un nerim-
tīgo Jaunrades enerģiju viņš veltī cilde-
najam uzdevumam glābt cilvēci no jauna
kara šausmām. Laikam gan visās zemes-
lodes malās nav atrodams tāds stūrītis,
kur nebūtu pazīstams Pikaso balodis —
miera simbols.

Man un maniem biedriem — studentu
delegācijas locekļiem, kas aizvadītajā pa-
vasarī ciemojās Francijā, bija Izdevība re-
dzēt jaunu monumentālu, miera un kara
tematam veltītu Pikaso darbu'.

Iedomājieties senlaicīgu garenas for-
mas kapelu, kurā atrodas divi panno,
katrs 55 kvadrātmetrus liels. Tie paceļas
gandrīz no pašas grīdas pa pusapaļajām
kapelas velvēm un savienojas virs galvas,
izveidojot iecerē vienotu kompozīciju. Ka-
pelas puskrēslā Jūs ielenc no visām pu-
sēm miera tēli un kaia tēli. Baismīgajām
ēnām ar šķēpiem un zobeniem, nežēlīga-
jiem kara ratiem, kas savā ceļā samaļ cil-
vēces kultūras pieminekļus, stāv pretim
milzīgs karavīra stāvs ar šķēpu rokā un
vairogu, uz kura redzams baloža attēls.
Gaišos toņos uzgleznots arājs tīrumā aiz
arkla, sieviete — topošā māte, labības
lauks, kurā riežas vārpas. Tas viss simbo-
lizē mieru un cilvēka darbu, slavina dzī-
vi. Nāk prātā Pola Eluara iedvesmas pil-
nās vārsmas:

Lai zeme nes augļus, lai zeme zied,
Lai dzīvā miesa un asinis
Nekad nekļūst par upuri.

Asas. drosmīgas līnijas, lielu krāsainu
laukumu kontrastaina nostatīšana blakus,
attēlojuma tīšs vienkāršojums. zināma
figūru deformācija, stila dekoratīvs mo-
numentalisms piešķir Pikaso freskām iz-
teiksmību un spēku.

Sarežģītas bijušas Pablo Pikaso daiļ-
rades gaitas. Kopš pagājušā gadsimta
beigām, kad kā divpadsmit gadus vecs
zēns viņš uzgleznoja pirmo portretu, līdz
mūsu dienām, kas iezīmējušās ar monu-
mentālās freskas «Karš un miers» tap-
šanu, viņš meklē un rada. cenzdamies ar
mākslas valodu sniegt atbildi uz laikmeta
visasākajiem jautājumiem. Viņa daiļrades
biogrāfijā nomljuši cits citu dažādi perio-
di — «zilais» periods un «rožainais» pe-
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riods, kad mākslinieka paletē dominēja
šīs krāsas; periods, kad viņš aizrāvās ar
nēģeru mākslu un kubismu, antīkais pe-
riods un engrisma periods, gadi, kad māk-
slinieks aizrāvās ar deformācijām. Pikaso
raksturīgi ir nemitīgie jaunu formu, Jau-
nu izteiksmes veidu meklējumi.

Daudziem modernās glezniecības cienī-
tājiem negaidīts pārsteigums bija glezna
«Geinika», kuru Pikaso uzgleznoja
1937. gadā. Tā bija mākslinieka dusmu
pilnā atbilde uz fašisma zvērībām, stingrs
un apņēmīgs kara nosodījums. «Gernikā»
atklājās Pikaso — cilvēkmīlētāja un vājo
aizstāvja pasaules uzskats. No savu agrī-
no darbu individuālā protesta Pikaso pa-
cēlās līdz sabiedriskam protestam. Kopš
tā laika Pikaso daiļradē aizvien vairāk
skan sociāli motīvi.

Glezniecība, saka Pikaso, kalpo ne jau
sienu izdaiļošanai. Tā ir ierocis uzbruku-
ma karā un aizstāvēšanās karā pret ie-
naidnieku . . .

JkiuarstUKaso

īapai kh azejnietis , no-

staigājis garu un līkumotu ceļu no vien-
tulības — pie masām, no drūma izmisu-
ma — līdz priecīgai cerībai, no abstrak-
ciju pasaules un atsvešinātības — līdz
apliecinājumam, ka cilvēkam Ir tiesības
uz dzīvi un laimi. Viņš kļuva par komu-
nistu.

Pikaso pēckara laika darbi ir māksli-
nieka tieša atsaukšanās uz mūsdienu sa-
traucošajiem notikumiem. Tāds ir miera
balodis, tādi ir Belojanisa, Anrī Martena,
Eluara, Džuliusa un Eteles Rozenbergu
portreti; tāda ir glezna «Slaktiņš Korejā»;
tādi ir zīmējumi «Miera tēli» un visbei-
dzot freskas «Karš un miers».

Valorlsā mums parādīja podnieku māk-
slas muzeju. Tāpat kā Miera templis, šis
muzejs ir pilsētiņas, ko sauc par «simts
podnieku pilsētu», lepnums. Podnieku
amats Valorisā izplatīts ļoti sen. Bet lai-
ka gaitā fabriku* izstrādājumu postošās
konkurences ietekmē tas panīka un pagri-
ma. Pikaso ar sava talanta spēku lika at-
gūt dzīvi šai mākslai. Tagad Valorisas
slavenāko meistaru — Dervala, Kaprona,
Inosentl . Lorana, Piķo laulātā pāra un,
protams, paša Pikaso darbus vērtē ļoti
augstu. Tos pērk visas pasaules muzeji.
Valorisas muzeja darbinieks pusjokojot,
pusnopietnl sacīja:

— Pateicoties Pikaso, sensenais strīds
starp māla podu un čuguna katliņu iegu-
vis negaidītu pavērsienu. Liekas, uzvar
māla pods . . .

Savu keramiku Pikaso parasti pārklāj
ar glazūru un izdaiļo ar zīmējumiem. Vē-
derainas vāzes masivo apaļumu viņš ar da-
žiem otas vilcieniem pārvērš par seju, kas
iespiesta starp plaukstām. Tādā pašā vei-
dā krūze pārvēršas par pūci, bet tilpīga
amfora — par resnu labsirdīgu vīru, kas
saķēris abām rokām galvu.

Pikaso māksla ir tuva tautas ikdienas
dzīvei. Antibā, ceļā uz Nīcu, iegājām
maiznīcā, lai nopirktu maizi. Paņēmuši
savus pirkumus, mēs jau devāmies uz iz-
eju, kad pēkšņi mums aiz muguras atska-
nēja skaļa meitenes balss:

— Dodiet man trīs plkaso.

Es neviļus apgriezos: pārdevēja ietina
papīrā trīs maizītes. Ēstgribas ierosināša-
nai brūngani apceptajām mazajām maizī-
tēm bija četrpirkstu rokas un četrdaļīga
svečtura veids. Pārdevēja paskaidroja,
ka formas šo maizīšu cepšanai izgatavotas
pēc Pikaso skicēm un nu Jau sešus ga-
dus visi saucot šīs maizītes par «pikaso».

. . . Mēs neriskējām lūgt mūsu viesmī-
līgos saimniekus — Francijas Nacionālās
studentu savienības pārstāvjus sarīkot
mums tikšanos ar Pikaso. Taču viens no
studentiem, kas bija mūsu pavadoņu skai-
tā, pats ierosināja, lai mēs apciemojam
slaveno mākslinieku. Mēs, protams, bijām

priecīgi par to, ka varēsim apliecināt vi-
ņam savu cieņu.

Ceļš fantastiski vijās kalnos starp bie-
zajām mūžam zaļo augu saaudzēm, ar ku-
rām ir tik slavens Gaišzilais krasts. Ar
pūlēm pavērsdams savu neveiklo ķer-
meni, mūsu autobuss nogriezās no šosejas
kādā sāņiellņā un apstājās pie ne ar ko
neievērojamas mājas, ko Iežogo pelēka
dēļu sēta. Vārtiņi bija noslēgti. Neziņā
pamīņājies pie Ieejas, mūsu pavadonis ar
vienu lēcienu pārkļuva pāri sētai un
skriešus devās uz māju. Drīz vien viņš
parādījās atkal aiz stūra. Viņa priekā mir-
dzošā seja ļāva mums noskārst, ka mums
ir laimējies — Pikaso ir mājās. Un te Jau
arī mums pretim smaidīdams nāk pats
saimnieks. Nesarunājuši, mēs visi vien-
prātīgi sākām aplaudēt. Tad, lūk, kāds Ir
šis mākslinieks, kura balodis aplidojis
visu pasauli!

Neliela auguma, vilnas svīteri, ar ne-
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vērīgi uz pleciem uzmestiem svārkiem, Pi-
kaso uzreiz savaldzināja mūs ar savu sir-
snību un vienkāršību. Viņa dzīvās, laipnās
melnās acis izstaroja tik daudz siltuma,
ka aiz tām nekļūdīgi. varēja nojaust
cēlu un labu sirdi.

Pikaso ieved mūs savā darbnīcā. Vis-
pirms viņš parāda savas skulptūras: mei-
teni, kas lec pāri lecamajal auklai, topošu
māti — auglības un dzīvības simbolu,
kaziņas galvu. Vienā no Rudens salona
izstādēm Plkaso kaziņa guva lielus panā-
kumus. Sā darba tematu māksliniekam
devusi kāda Provansas teika par kaziņu,
kas aizvedusi ļaudis pie paslēptas bagā-
tības.

Uz molberta nepabeigta glezna: sievie-
te noliekusies pār meitenīti, kas zīmē.
Glezna veidota zilos toņos. Uz galda guļ
mape ar uzmetumiem, pie sienām redz zī-
mējumus un skices keramikai.

Uzmetumu vidū vairāki desmiti veltīti
tematam «Mākslinieks un modelis», kuru
Plkaso atrisina filozofiskā plāksnē. Daudz
sieviešu stāvu, kas zīmēti ar smalku šra-
fējumu klasiskā manierē. Gandrīz visi zī-
mējumi izceļas ar lielu dzīvīgumu. Ar
zīmuli zīmētais krēslā sēdošas sievietes
portrets apmierinātu prasību ziņā vis-
stingrāko reālistiskās glezniecības cienī-
tāju. Tas uzzīmēts vairākos variantos. Pē-
dējais tik lielā mērā atšķiras no pirmā, ka
liekas, it kā tos būtu zīmējuši divi dažādi
cilvēki.

Ļeņingradas arehitekturas institūta
students Igors Biliblns jautā, ar ko Iz-
skaidrojama šāda atšķirība vienas un tās
pašas ģīmetnes Izpildījumā. Pikaso saka:

— Redziet, daba un māksla Ir visai
atšķirīgas parādības. Māksla dod mums
iespēju izteikt mūsu Izpratni par to, ko
daba nevar mums dot absolūtā formā. Vis-
pirms es analizēju dabu, studēju tās at-
sevišķus elementus, pēc tam cenšos tos
apvienot un attēlot modeli konkrētā un
tajā pašā laikā vispārinātā veidā ...

Pārcilājis vairākus zīmējumus, Pikaso
turpina:

— Modernā glezn'ecība Ir aizmirsusi
arehitekturu. Bet tēlotājai mākslai Jā-
būt to abu sintēzei. ..

Mēs Izejam ārā, lai apskatītu podniek-
darbnīcu. Mākslinieka ievērību saista zel-
ta medaļa uz Gaļlnas Zibinās krūtīm. Uz-
zinājis, ka Zibina ir Olimpisko spēļu čem-
pione un pasaules rekordiste lodes gruša-
nā, Pikaso lūdz viņu parādīt savu meista-
rību.

— Bet man taču nav līdzi lodes, —
apmulsusi atbild meitene.
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Ar dzīvumu, kas liek aizmirst, ka viņam
drīz būs 73 gadi, Pikaso noliecas un pa-
ceļ no zemes pirmo tuvumā pagadījušos
ķieģeli. Neko nevar darīt, nāksies grūsti
Viegls ieskrējiens, ierastā kustība, un ķie-
ģelis aizlido tālu sāņus. Pikaso Ir apmie-
rināts. Viņa acis mirdz. Viņš pieskaras
Zibinās rokai mazliet augstāk virs elkoņa
un ar cieņu iesaucas:

— Oho-o-ol
Bet Zibina sarauc uzacis, viņa uzskata

rezultātu par neapmierinošu. Viņai taču
nācās grūst nevis lodi, bet ķieģeli.

— Nav tā forma, — viņa paskaidro.
— Forma... — domīgi saka māksli-

nieks. — Jā, arī mākslā formai ir liela
nozīme .. .

Mēs panākam pārējos Jau darbnīcā.
Viens no Valorisas meistariem rāda mums
savu mākslu. Vienmērīgi dūc elektromo-
tors. Smaržo pēc svaigiem māliem.
Meistars liek uz podnieka ripas
pelēku bezvelda piciņu. Tikko ma-
nāma rokas kustība, viegls pirkstu pie-
spiediens — un mālu piciņa atdzīvojas.
Lūk, tā izstiepjas uz augšu, pēc tam ne-
gaidīti uzpūšas, pēc mirkļa tajā parādās
iedobums. Viegls pieskāriens ar metāla
plāksnīti, un meistars noņem no ripas ga-
tavu pialu. Paiet 20—30 sekundes, un
blakus pialai izaug pelnu trauks, pēc tam
glīta vāze. Bet burvis pie podnieka ripas
rada aizvien jaunas brīnišķīgas lietas.
Un visu no viena un tā paša mālu ga-
BBM.

Nemanot -aizlido minūte pēc minūtes.
Laiks atvadīties. Pikaso paņem albumu.
Pāris skopu svītru, un trausls balodis jau
ir gatavs uzspurgt no papīra lapas.

«Padomju studentiem, — viņš izdara
ierakstu, — piemiņai par apciemojumu
Nīcā».

Brītiņu padomājis, vēl pieraksta klāt:
«No Francijas studentiem».
Halida Achtjamova, Maskavas konser-

vatorijas studente — vijolniece, iesprauž
Pikaso pogcaurumā lielu sārtu rozi.

— Jūs esat pats Jaunākais no visiem
franču studentiem, — saka viņa.

Mēs dāvinām Pikaso kastīti ar triju
Vasņecova varoņu — spēkavīru attēliem.
Mākslinieks maigi apskauj mūsu delegā-
cijas vadītāju Raisu Ablovu un, skūostot
viņu, saka:

— Jūsu personā es sveicu visus pa-
domju studentus ...

Mēs iekāpjam autobusā. Nepacietīgi
sprauslā motors. Automašīna dodas ce|ā.
Mes pieplokam logiem. Pikaso smaidī-
dams māj ar roku.

(No «Novoje Vremja»)

B R ISELE — PARIZE
Briseles konference beigusies ar ame-

rikāņu diplomātijas kārtējo nopietno ne-
veiksmi. Francijas sabiedrības konsekven-
tas nostājas ietekmē Francijas delegācija
noraidīja visus pārējo piecu valstu priekš-
likumus. Francijas partneri savukārt at-
teicās pieņemt Francijas ierosinātos labo-
jumus Eiropas Aizsardzības Asociācijas
projektā. Tas izskaidrojams nevis ar to,
ka šiem labojumiem būtu bijis būtisks
raksturs, bet gan ar Rletumvācijas, Beļģi-
jas, Holandes un Luksemburgas valdību
Šaubām, vai tām izdosies savos parlamen-
tos otrreiz dabūt cauri izlabotā EAA
līguma projekta ratificēšanu: gada laikā,
kas aiztecējis, kopš līgumu ratificēja
Bonnas bundestags un Benlluksa valstu
parlamenti, opozīcija pret «Eiropas Ar-
miju» visā Rietumeiropā sasniegusi tādus
apmērus, ka EAA līguma atkārtota ap-
spriešana viegli varētu novest pie «Eiropas
Armijas» aizstāvju jaunām vēl smagākām
neveiksmēm. Francijas valdība, savukārt,
labi zina, ka «Eiropas Armijas» līgumam
tā pašreizējā formā nav It nekādu izredžu
«tikt cauri» Nacionālajai Sapulcei.

Rezultātā Briseles apspriedē neizdevās

saskaņot pretējos viedokļus, kaut gan vi-

sas puses deklarēja savu «pilnīgo uzticību
rietumu aizsardzības pamatprincipiem» ...

Briseles apspriede lieku reizi pierādī-
jusi, cik lielu īpatsvaru mūsu dienās
ieguvusi sabiedriskā doma. Taču Fran-
cijas delegācija nemūžam nebūtu iesnie-

gusi savus grozījumus, ja tai nebūtu bijis
jārēķinās ar Francijas sabiedrības vairā-
kuma nostāju, kuru neuzdrošinās ignorēt

pat daudzi parlamentārieši — EAA pie-
kritēji. Un otrādi: Francijas partneri bez

svārstīšanās pieņemtu Mendesa-Fransa
ierosinātos labojumus, ja viņi būtu
droši, ka sabiedriskā doma dos otru reizi

savu piekrišanu šim dēkainajam līgumam.

Tāpēc nelīdzēja nedz Brjusa (ASV
vēstnieka Eiropas ogļu un tērauda savie-

nībā) un Valllja, nedz Dallesa un Cerčlla
padomdevīgā intervence, kuras nolūks

bija piespiest sešus sabiedrotos vienoties

par savas sabledrotības principiem. Pēdē-

jie gan no visas sirds juta līdzi
saviem padomdevējiem, bet tiem līdzēt
nekā nevarēja.

Pēc Briseles konferences fiasko īpat-

nēju raksturu gūst sestdien sākušās deba-

tes Francijas Nacionālajā Sapulcē. So

debašu temats — EAA līgums. Tās at-
liktas neskaitāmas reizes. Mendess-Franss,
nozīmēdams tās uz 28. augustu, vis-
pirms uzdeva izstrādāt EAA aizstāvjiem
un tās pretiniekiem Francijas valdībā
«kompromisa projektu». Kad šāds pro-

jekts šķita esam gatavs, EAA pretinieki,
protestējot pret «kompromisu», demisio-
nēja no Francijas valdības. Un kad pēc
tam Mendess-Franss ar šo projektu devās

uz Briseli, to noraidīja EAA līguma ne-
aizskaramības piekritēji!

Tagad Mendess-Franss nevarēja pat

iesniegt Nacionālajai Sapulcei savu «iz-
laboto» līguma projektu, bet bija spiests
nodot tās Izskatīšanai pirmatnējo līguma
tekstu. Tas, jādomā, neļaus atklāti gro-
zīt savu nostāju arī slepeniem EAA pie-
kritējiem, kuru balsu dēļ Mendess-Franss
tieši bija Izstrādājis savus «labojumus».

Šādos apstākļos, — paziņoja Francijas
premjers, — viņš nevar ar EAA līguma
nobalsošanu saistīt uzticības Jautājumu.
Skaidrs kā diena! Mendess-Franss ir vai-
rāk kā pārliecināts, ka Nacionālā Sapulce

noraidīs EAA līgumu, un viņš negrib
kļūf par Francijas valdošo aprindu līdz-
šinējā dēkainā ārpolitiskā kursa kārtējo
Iekšpolitisko upuri.

Mendesa-Fransa solis nav pa prātam

Vašingtonai, kura prasījusi, lai Francijas

premjers izdarītu maksimālu spiedienu uz
Nacionālo Sapulci. Kā pasvītro angļu

laikraksts «Reinolds News», Dalless cerē-

ja, ka vai nu Nacionālā Sapulce nevēlē-
sies Mendesa-Fransa demisiju, un, iz-

vairīdamās no valdības krizes, ratificēs

EAA līgumu, vai arī Mendesam-Fransam
būtu Jāiet, lai dotu vietu Jaunam prem-

jeram, kas baudītu Vašingtonā lielāku

uzticību. Tagad, turpina laikraksts, ie-
spējams, ka EAA projektu noraidīs, bet
Mendess-Franss paliks. Līdzīgas domas
pauž arī vairāki citi angļu laikraksti, kas

paredz Dallesa plānu izgāšanos. Tiesa,
amerikāņu diplomātija, tikko attapusies
no savas smagās neveiksmes Briselē, vēl
vairāk pastiprinājusi savu spiedienu pret
Franciju. Tā ASV valsts sekretārs Dal-
less paziņojis preses konferencē, ka viņš
joprojām cerot, ka tad, kad Francijai
būs jāpieņem galīgi lēmumi (t. i., paš-
reiz — Lit.), tā «uzskatīs par labāku pie-
dalīties Eiropas Aizsardzības Asociācijā,
nekā palikt sāņus». Šantažējot Franciju,
«Wall-Street Journal» draud tai, ka
«ASV apbruņos RietumvācIJu neatkarīgi
no tā, vai Francija Ies ār mums un vai
vispār eksistēs EAA līgums». Draudus
pastiprinot, laikraksts vēl piebilst, ka
Francijas nepiekāpības gadījumā ASV, un
iespējams arī Anglija, noslēgs ar Vāciju
separātu (militāru) vienošanos.

Nav grūti saskatīt, ka, Izsakot šos
draudus, ASV valdošās aprindas vēlamo
pasludina par esošo. Ka ASV centieni
ne tuvu vēl nenosaka kāda jautājuma

konkrētu atrisināšanu, visai pasaulei un
arī Francijai vislabāk pierādīja Zenevas
apspriedes vienošanās Indoķīnas jautāju-
mā. Ari tur Vašingtonas diplomāti drau-
dēja rīkoties bez Francijas un pret
Francijas gribu, bet palika sēžot vienatnē

pie sasistas siles. Arī šoreiz Francijas sa-
biedrībai Ir skaidrs, ka bez Francijas pie-
krišanas nekāda Rletumvācijas nākotnes
problēmu vienpusīga izlemšana Vašing-
tonā un Londonā nebūs iespējama. Ceļi
uz Bonnu ved caur Parizi! Tas Jāie-
gaumē amerikāņiem, — pamatoti nesen
rakstīja laikraksts «France Observa-
teur».

Divi gadi pagājuši, kopš Francijas val-
dība parakstīja pret Francijas nacionāla-
jām interesēm vērstos Parizes un Bon-
nas līgumus, bet šajos divos gados
tā nav uzdrošinājusies tos iesniegt ratifi-
kācijai Nacionālajai Sapulcei. Šodien opo-
zīcija pret abiem līgumiem Francijā ir
nesalīdzināmi lielāka nekā pirms diviem
gadiem, Jo tagad franču vairākums pil-
nīgi izpratis abu šo līgumu Jēgu un
mērķi: atjaunot vācu vermachtu, degra-
dēt Franciju par otršķirīgu, no Rletum-
vācijas atkarīgu valsti, sagatavot lands-
knechtu armiju amerikāņu plānotai agre-
sijai pret Austrumiem.

Līdz ar to EAA aizstāvji Francijā

drudžaini pūlas saspīlēt politisko stāvokli
valstī: labējie laikraksti izplata baumas

par «gaidāmo valdības krizl», par «Ame-
rikas sankcijām». Deputāti, kas aizstāv
«Eiropas Armiju» un Vācijas remilltarl-
zaciju, Izvilkuši no Jauna novazāto «ko-
munistiskās agresijas» bubuli. Citi atkal
ierosina izdarīt «nosacītu» EAA līguma
ratificēšanu, kurai būs Jāstājas spēkā ti-
kai pie «zināmām kondicijām». Kā ziņo,
EAA aizstāvji Francijas valdībā cenšas
pēdējā brīdī panākt «Eiropas Armijas» lī-
guma nobalsošanas atlikšanu, lai iegūtu
laiku Jauniem sabiedriskās domas maldi-
nāšanas manevriem. Tā ar varu un viltu
Francijas naidnieki grib pierunāt Nacio-
nālo Sapulci uzmest cilpu Francijas kaklā.

Bet šīs balsis, lai cik ķērcošas tās būtu,
zūd Francijas taufas masu patriotiskās
pretestības vētrā. Miljoni franču
visdažādākos veidos — petīcijās, paziņo-
jumos, skrejlapās, mītiņos pauž savu
«nē!» EAA līgumam un vācu militāris-
mam. Franču tauta nav aizmirsusi 1871.,
1914., 1940. gadu. Tā nav aizmirsusi, ka
pirms gada, apspriežot EAA līgumu,
Francijas Nacionālās Sapulces tribīnē
uznesa slimo radikāļu deputātu Eljanu.
kas ilgus gadus bija mocīts vācu kon-
centrācijas nometnēs. Viņš iesaucās: «Es
mirstu, jo mani nogalināja vācu armija.
Un es negribu, lai mani dēli un maz-
dēli būtu sava tēva slepkavu ieroču
brāļi!»

Eijana pirmsnāves vārdi kļuvuši par
visu franču patriotu lozungu. Un nav
tādas varas, kas spētu piespiest franču
tautu parakstīt Francijas kauna un nāves
spriedumu. Literāts

Miris skatuves mākslinieks Alfreds Zommers
3. augustā Cēsīs pēkšņā nāvē miris

viens no vecākās paaudzes ievērojamā-
kiem skatuves māksliniekiem — Alfrēds

Zommers, kas savu radošo darbu galve-
nokārt ziedojis perifērijai.

Jau apmeklēdams Valmieras reālskolu,
viņš 1904. gadā sācis piedalīties teātra
izrādēs. Revolūcijas laikā bijis spiests
pārcelties uz Pēterburgu, kur turpinājis
izglītību un piedalījies toreizējā Pēter-
burgas Tautas teātrī. Vēlāk viņš mācījies
J. Dubura dramatiskajos kursos, bijis

aktieris Jaunajā Rīgas teātrī, Tijas Ban-
gas un Birutas Skujenieces ceļojošajā
trupā, ar izrādēm viesodamies visā Lat-
vijā. Pirmā pasaules kara laikā kopā ar
Teodoru Podnieku noorganizējis profe-
sionālu teātra trupu Cēsīs, 1919. gadā
darbojies Strādnieku teātrī Rīgā, Nacio-
nālajā teātrī un visilgāk — 10 gadus —
Liepājas teātrī par aktieri, režisoru un
teātra direktoru, pēc tam vēl divas sezo-
nas Daugavpilī un dažus gadus Valmierā.

Padomju laikā Zommers kopā ar savu
dzīves biedri — pazīstamo skatuves

mākslinieci Veltu Verneri — strādāja
Cosīs savu Iemīļoto skatuves darbu-,—

A. Zommers bija inteliģents un apdā-
vināts mākslinieks. Strādādams par re-
žisoru, viņš centās radīt noskaņotas an-
sambļa izrādes.

Pēdējā laikā A. Zommers strādāja Cēsīs
Alfrēda Kalniņa mūzikas skolā par skatu-
ves mākslas skolotāju un Cēsu rajona
Kultūras namā par pasniedzēju dramatis-
kajā studijā, Izpelnīdamies jaunās paau-
dzes cieņu un pateicību.

ŠONEDĒĻ
Ļeņingradas Padomes vārdā nosauktā

teātra viesizrādes LPSR Valsts Muzikālās
komēdijas teātra telpās

Šodien pīkst. 12 un pīkst. 20 —•
«Stāsts par kādu mīlestību»,
30. augustā — «Nenosaucot uz-
vārdus» , 31. augustā — «Stāsts
par kādu mīlestību».

Šodien Kultūras un atpūtas parka Brīv-
dabas teātrī Ļeņingradas Padomes vārdā
nosauktā teātra tikšanās ar skatītājiem.
Programā fragmenti no šādiem inscenēju-
miem: A. Arbuzova «Eiropas chronika»,
P. Koganta «Labā dzīve», A. Simukova
«Meitenītes dalļaviņas», V. Panovas «Ce-
ļa biedri». V. Guseva «Pavasaris Maska-
vā» , M. Ļermontova «Maskarāde»,

V. Minko «Nenosaucot uzvārdus», M. Sal-
tikova-Sčedrlna «Ēnas». Sākums pīkst. 14.

3. septembri Mākslas darbinieku namā
pārrunu vakars, veltīts A. Upīša lugas
«Balss un atbalss» jauniestudējumam Aka-
dēmiskajā Drāmas teātrī. Par iestudēju-
mu runās režisors K. Pamše, skatos pie-
dalīsies LPSR Nopelniem bagātā māksli-
niece, Staļina prēmijas laureāte L. Frei-
mane, LPSR Nopelniem bagātais māk-
slinieks V. Silenieks, aktieri E. Dūda,
M. Mainiece, I. Pabērza, H. Avens, J. Ku-
bilis, A. Llniņš, H. Topsis. Sākums
pīkst. 19.

4. septembrī Akadēmiskajā Drāmas
teātrī A. Upīša lugas «Balss un atbalss»
pirmizrāde. Sākums pīkst. 20.

DIVAS PASAULES

( Altēlā pa kreisi: Korejas Tautas Demokrātiskās Republikas galvaspilsētā Phenjanā atjaunotais tērauda )
) konstrukcijas tilts autotransportam. Attēlā pa labi: pirmie traktori kolektīvajā saimniecībā «Mars» Slnczja- (
S nas provincē, kas vecajā Ķīnā bija viena no vlsatpalikušākajām provincēm. (

: L°^

) Attēlā pa kreisi: metalapsīrādes rūpnīcu streikojošo strādnieku demonstrācija Stutgartē, Rietumvācijā. \\ Streikotāji prasa darba algas paaugstināšanu par 8 procentiem. Uz transparenta lozungs: «Cenas ceļas, pie tā vainīga /( Eiropas Aizsardzības Asociācija». Attēlā pa labi: skats Kolumbijas galvaspilsētas Bogotas ielās pēc policijas )
/ uzbrukuma mierīgai studentu demonstrācijai, kas tika sarīkoja, lai protestētu pret policijas represijām. \
) TĀSS fotochronika C

Padomju kino
propagandisti

Vakar, 28. augustā, pagāja pleci gadi.
kopš nodibināta pirmā kinomechanlķu
skola republikā.

Padomju Latvijas pilsētās, rajonu cent-
ros un ciematos darbojas simtiem ceļojo-
šo kino. Kinomechanlķls Ir gaidīts viesis
kolchozos un MTS, lauku klubos un sko-
lās. Jo viņš ne tikai demonstrē filmas,
bet reizē ir arī aktīvs propagandists, dau-
dzu interesantu lekciju un referātu orga-
nizators.

Plecos gados republikāniska kinome-
chanlķu skola sagatavojusi vairāk nekā
četrsimt meistaru — padomju kino pro-
pagandistu. Starp kinomechanlķu profe-
siju ieguvušiem ir 90 meitenes.

Jelgavas rajonā nav kolchoza, kur ne-
pazītu klnomechanlķl Jurlju Fomenko.
Viņa un citu kinomechanlķu teicamais
darbs sagādājis Jelgavas rajonam pelnītu
slavu — tas Ir rajons, kur kinoiekārtas
apkalpo skatītājus vislabāk republikā.

Republikāniskās kinomechanlķu skolas
audzēknis J. Fomenko sistemātiski pār-
sniedz plānu, precīzi ievēro kinoiekārtas
maršrutu, strādā bez avārijām un uztur
viņam uzticēto fechniku priekšzīmīgā kār-
tībā.

Par savas lietas meistariem kļuvuši sko-
las absolventi: Gunārs Smits no Cēsu
rajona, Laima Vlskovska no Rūjienas ra-
jona u. c. Klnomechanlķes Helēna Solč-
mane un Svetlana Ivanova kļuvušas par
kinoteātru direktorēm.

Republikāniskā kinomechanlķu skola,
apgādāta ar jaunāko techniku, turpina
darbinieku sagatavošanu augošajam re-
publikas kinotīklam.
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